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I

(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 275/73 OF THE COMMISSION
of 31 January 1973

determining the amounts of the variable components and compensatory amounts, and
the additional duties applicable during February and March 1973 to the goods covered
by Regulation (EEC) No 1059/69

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty(!) concerning the Acces-
sion of the Kingdom of Denmark, Ireland and the
United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland to the European Economic Community and
to the European Atomic Energy Community, and
in particular Article 47 of the Act(!) concerning the
Conditions of Accession and the Adjustment to the
Treaties, hereinafter referred to as ‘the Act of
Accession’;

Having regard to Regulation (EEC) No 1059/69 of
the Council of 28 May 1969, determining the system
of trade applicable to certain goods processed from
agricultural products(?), modified most recently by
Regulation (EEC) No 609/72(3), and in particular
Articles 6 and 8 thereof;

Having regard to Regulation (EEC) No 232/73(4) of
the Council of 31 January 1973 on the implementa-
tion of Article 47 of the Act of Accession and the
Adjustments to the treaties concerning the system of
trade applicable to the goods covered by Regulation
(EEC) No 1059/69, and in particular Articles 2 and 3
thereof;

Whereas pursuant to Article 47 (1), first paragraph
of the Act of Accession, the compensatory amount,
where it is applicable in trade between the Com-
munity as originally constituted and the new Mem-
ber States, and in trade between the new Member
States themselves, to each of the goods covered by
Regulation (EEC) No 1059/69, is determined on the
basis of the compensatory amounts referred to in
Article 55 (1) (a) of the Act of Accession and
according to the rules laid down by that Regulation
for the calculation of the variable component
applicable to the good considered;

() OJ No L 73, 27. 3. 1972.

(3) OJ No L 141, 12. 6. 1969, p. 1.
(® OJ No L 75, 28. 3. 1972, p. 6.
(*) OJ No L 28, 1.2. 1973, p. 14.

Whereas according to Article 47 (1) second para-
graph of the Act of Accession, the variable com-
ponent shall be, at importation into the new Member
States from third countries, reduced by the com-
pensatory amount applicable on importation of the
same goods from the new Member States into the
Community as originally constituted;

Whereas the rules for calculating the variable com-
ponent applicable to each of the goods covered by
Regulation (EEC) No 1059/69 are laid down in
Article 6 (1) and (2) of that Regulation;

Whereas Regulation (EEC) No 1060/69(3) of the
Council of 28 May 1965, most recently modified
by Regulation (EEC) no 2067/71(%) fixes the quan-
tities of the primary products considered as having
been used in the manufacture of the goods covered
by Regulation (EEC) No 1059/69;

Whereas the provisions of Article 47 of the Act of
Accession shall be applied from 1 February 1973;

Whereas the compensatory amounts referred to in
Article 55 (1) of the Act of Accession, applicable
from 1 February 1973, had not been fixed by the
Council of 15 January 1973 for white sugar, whole
milk powder and butter;

Whereas pursuant to Article 7 (1) of that Regulation,
if one of the informations to be taken into account
for the calculation of the variable component has
not been fixed on the 15th of the month preceding
the trimester during which this variable component "
shall be applicable, the Commission shall calculate
the variable component on the basis of the figure
that has served for the calculation of the variable
component applicable during the current trimester,
instead of the missing figure; and whereas, however,
no compensatory amount is actually applicable in
trade between the Community as originally con-

(®) O] No L 141, 12. 6. 1969, p. 7.
(®) OJ No L 219, 29. 9. 1971, p. 2.
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stituted and the new Member States, or between
the new Member States themselves;

Whereas in these circumstances and notwithstanding
the fixation, at a later moment, of rectified com-
pensatory amounts, pursuant to the provisions of

Article 7 (2) of Regulation (EEC) No 1059/69, it is
appropriate to maintain provisionally for the calcu-
lation of the compensatory amounts, applicable from
1 February 1973 on importation of the goods
covered by that Regulation, the following com-
pensatory amounts:

On importation
Primary product C(I)t‘:ts(t)itt‘};tetgogr;u?itgm Into Denmark (DK) from | Into Ireland (IRE) from Into the UK from

DK l IRE , UK Six I IRE l UK Six l DK | UK Six \ DK l IRE
Soft wheat 0,995| 0,750 4,431 0 0 3,436] 0 0,245| 3,681 0 0 0
Durum wheat 1,090 2,113] 6,540 0 1,023 5,450 O 0 4,427 0 0 0
Rye 0 1,649] 5,291 0 1,649] 5,291} O 0 3,642 O 0 0
Barley 0,868] 1,486| 4,233 0 0,618] 3,365] O 0 2,747 0 0 0
Maize, for which a produc-
tion refund is granted 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Maize, other - 0 2,300 3,691 0 2,3001 3,691 O 0 1,391 O 0 0
Broken rice 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Husked rice, long grain 11,45 | 11,45 | 11,45 0 0 0 0 0 0 0 0 0
White sugar, for which a
production refund is
granted 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
White sugar, other 0 2,320 0 2,320 0 2,320 0 0 0
Molasses 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Skimmed milk powder
(PG 2) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Whole milk powder (PG 3) 5,540 4,440| 32,230 0 0 26,690 0 1,100{27,790] 0
Butter (PG 6) 17,470 14,000{ 101,660 0 0 84,190 3,470 87,660] O 0 0
Whereas the variable components and the ad- compensatory amount relating to the quantity of

ditional duties applicable on importation into the
Community as originally constituted from third
countries have been fixed for the first trimester 1973
by Regulation (EEC) No 2820/73 of 22 December
1972(1);

-Whereas pursuant to Article 3 (2) (b) of Regu-
lation (EEC) No 232/73 the variable part of the
maximum charge applicable on importation into
the new Member States from third countries is equal
to the additional duty mentioned in Article 8§ (2)
of Regulation (EEC) No 1059/69, reduced by the

“sugar or flour to which this additional duty applies;

Whereas, notwithstanding the fixation, at a later
moment, of rectified compensatory amounts ac-
cording to the provisions of Article 7 (2) of Regu-
lation (EEC) No 1059/69, it is appropriate to main-
tain for the calculation of the additional duties on
sugar and on flour, applicable from 1 February 1973
on importation from the new Member States into
the Community as originally constituted, the fol-
lowing compensatory amounts:

(w.a./100 kg)
from
Denmark Ireland Klijl?gi:lidm
Soft wheat flour 1,306 0,837 5,622
Rye flour 0 2,095 6,826

(*) OJ No L 297, 30. 12. 1972, p. 16.
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Whereas, in order to ensure the levying from 1 Feb-
ruary 1973 on, of the compensatory amounts as to
be fixed on the basis of figures determined by the
Council for white sugar, whole milk powder and
butter, it is appropriate to authorize the Member
States concerned to subordinate the importation of
the goods in question to giving security as to guaran-
" tee the payment of such compensatory amounts;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

Notwithstanding the fixation, at a later moment, of
rectified compensatory amounts, the following are
applicable from 1 February 1973 on importation of
the goods covered by Regulation (EEC) No 1059/69:

(a) on importation from the new Member States
into the Community as originally constituted, the
compensatory amounts given in units of ac-
count in Annex [;

(b) in trade between the new Member States, the
compensatory amounts given in units of account
in Annex II;

(c) on importation from third countries into the new
Member States, the amounts of the variable
components given in units of account in
Annex III.

Article 2

1. The additional duties on sugar, of any kind,
calculated as sucrose (das) or on flour (adf) men-
tioned in Article 8 (2) of Regulation (EEC) No
1059/69, applicable from 1 February 1973 on impor-
tation into the new Member States from third coun-
tries, shall be as indicated in units of account in An-
nex IV, notwithstanding the fixation, at a later
moment, of rectified additional duties on sugar, of
any kind, calculated as sucrose.

2. The amounts corresponding to the difference in
prices for white sugar and for soft wheat flour and
rye flour, mentioned in Article 8 (2) (a) of Regu-
lation (EEC) No 1059/69, to be taken into con-
sideration on importation into the new Member
States from third countries, shall be as indicated in
units of account in Annex V, notwithstanding the
fixation, at a later moment, of rectified amounts for
sugat.

Article 3
1. Until

— the Member States of the Community as orig-
inally constituted, on importation from the new
Member States;

— Denmark, on importation from Ireland and from
the United Kingdom;

— Ireland, on importation from Denmark

are able to levy the rectified compensatory amounts
applicable from 1 February 1973 to goods covered
by Regulation (EEC) No- 1059/69 considered as
having been processed from white sugar (other than
that for which a production refund is granted ac-
cording to Council Regulation No 1009/67/EEC of
18 December 1967 establishing a common organ-
ization of the markets in the sugar sector(!), from
whole milk powder or from butter, they are
authorized to subordinate the importation of those
goods to giving security as to ensure the levying of
the said rectified compensatory amounts.

2. The security mentioned in paragraph 1 shall not,
for each of the goods concerned, exceed the differ-
ence between the variable component applicable on
importation into the Member State concerned from
third countries, and the compensatory amount fixed
for such goods by this Regulation.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 Feb-
ruary 1973.

This Regulation shall be binding in its entirety and be directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 31 January 1973.

For the Commission
The President
Frangois-Xavier ORTOLI

(1) OJ No 308, 18. 12. 1967, p. 1.
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ANNEXE I A — ANHANG IA — ALLEGATO 1A — BIJLAGEI A — ANNEX 1A — BILAGITA

Montants compensatmres (par 100 kg poids net) applicables 4 compter du 1°* février 1973 j Jjusqu’au
31 mars 1973 inclus a llmportatlon dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance du Danemark (%).

Bei der Einfuhr aus Didnemark in die Gemeinschaft in ihrer urspriinglichen Zusammensetzung
zu erhebende Ausgleichsbetrige (pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1. Februar 1973
bis 31. Mirz 1973 (1).

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all’importazione nella Comunita
nella sua composizione orlglnarla in provenienza dalla Danimarca validi dal 1° febbraio 1973
al 31 marzo 1973 inclusi (*).

Compenserende bedragen (per 100 kg netto gewicht), te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart
1973 bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit Denemarken (%),

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and
including 31 March 1973 on importation from Denmark into the Community as originally
constituted ().

Udligningsbeleb (pr. 100 kg nettovagt,) der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med 31.marts
1973 ved indfersel fra Danmark til Fallesskabet i dets oprindelige udstrakning (*).

Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE lei hland
V'(;'Caeriggnummer B%%igi%e/ Deu(tls?)cR) an France Italia Luxembourg { Nederland
FB DM FF Lit. Flux. FL
17.04 B1 0 0 0 0 0 0 0
17.04 B II 0 0 0 0 0 0 0
17.04 C 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
17.04D1a) 0 0 0 0 0 0 0
17.04D1b)1 0 0 0 0 0 0 0
17.04D1b)2 0 0 0 0 0 0 0
17.04 D 1b) 3 aa) 0 0 0 0 0 0 0
17.04 D 1 b) 3 bb) 0,49 24,50 1,79 2,72 306 24,50 1,77
17.04D1b) 4 0 0 0 0 0 0 0
17.04D1b) 5 0 0 0 0 0 0 0
17.04D1b)6 0 0 0 0 0 0 0
17.04D1b) 7 0 0 0 0 0 0 0
17.04D1Db) 8 0 0 0 0 0 0 0
17.04 D II a) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
17.04D1IIb) 1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02

(Y) Dans ces annexes, les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte
ne sont données qu’a titre d’information.

In diesen Anhingen erfolgen die den Betrigen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wert-
angaben in den nationalen Wihrungen nur zur Information.

Il cambio, nelle monete nazionali, degli importi espressi in unitd di conto & dato solamente
a titolo informativo in questi allegati.

In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden, uitgedrukt in
nationale muntwaarde, slechts bij wijze van toelichting vermeld.

The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are
given in the Annexes for guidance only.

I disse bijlag er de modvardier, der angives i national valuta, svarende til belgb i regnings-
enheder, kun vejledende.
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Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
: Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE .
V’?‘iiiéﬂﬁxﬂrﬁa B%gigi%e/ Deu(t}sscél)l and France Italia Luxembourg | Néderland
FB DM FF Lit. Flux. FL
17.04D 11 b) 2 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
17.04D11b) 3 0,83 41,50 3,04 4,61 519 41,50 3,00
17.04D 1l b) 4 0,44 22,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
18.06 A 1 0 0 0 0 0 0 0
18.06 A 11 0 0 0 0 0 0 0
18.06 A 111 0 0 0 0 0 0 0
18.06 BI . 0 0 0 0 0 0 0
18.06 B1I a) 1,27 63,50 . 4,65 7,05 794 63,50 4,60
18.06 BII b) 1,94 97,00 7,10 10,78 1213 97,00 7,02
18.06 C1 1,22 61,00 4,47 6,78 763 61,00 4,42
18.06 C1la) 1 0 0 0 0 0 0 0
18.06 CIl a) 2 0 0 0 0 0 0 0
18.06 CIIb) 1 0,61 30,50 2,23 3,39 381 30,50 2,21
18.06 CII b) 2 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
18.06 CII b) 3 1,22 61,00 4,47 6,78 763 61,00 4,42
18.06 CII b) 4 1,55 77,50 5,67 8,61 969 77,50 5,61
18.06 D1a) 0 0 0 0 0 0 0
18.06 DI b) 0 0 0 0 0 0 0
18.06 D1l a) 1 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
18.06 D Il a) 2 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
18.06 DII b) 1 4,71 235,50 17,24 26,16 2 944 235,50 17,08
18.06 D II b) 2 aa) 1,88 94,00 6,88 10,44 1175 94,00 6,81
18.06 D 11 b) 2 bb) 4,71 235,50 17,24 26,16 2 944 235,50 17,08

Régime du n° 21.07 F VI 3 IX

18.06 DII¢c) 1 Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

Régime du n° 21.07 F VI 4 IX

Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
18.06 DIl c) 2 Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 1,69 84,50 6,19 9,39 1056 84,50 6,12
19.01 B 1,38 69,00 5,05 7,66 863 69,00 5,00
19.02 A 1,43 71,50 5,23 7,94 894 71,50 5,18
19.02B1a)1 0,25 12,50 0,92 1,39 156 12,50 0,91
19.02B1a) 2 aa) 0,25 12,50 0,92 1,39 156 12,50 0,91
19.02 B 1a) 2 bb) 0,25 12,50 0,92 1,39 156 12,50 0,91
19.02B1b)1 0,50 25,00 1,83 2,78 313 25,00 1,81
19.02B1b) 2 0,46 23,00 1,68 2,55 288 23,00 1,67
19.02B1¢)1 0,53 26,50 1,94 2,94 331 26,50 1,92
19.02B1c)2 0,36 18,00 1,32 2,00 225 18,00 1,30
19.02B1d) 1 1,08 54,00 3,95 6,00 675 54,00 3,91
19.02B1d)2 0 0 0 0 0 0 0

19.02BTe) 1 1,64 82,00 6,00 9,11 1025 82,00 5,94
19.02B1e)2 1,49 74,50 5,45 8,28 931 74,50 5,39
19.02B1f)1 0 0 0 0 0 0 0

19.02B1f)2 1,49 74,50 5,45 8,28 931 74,50 5,39
19.02 B 1g) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B 11 a) 0,80 40,00 2,93 4,44 500 40,00 2,90
19.02 B I b) 2,28 114,00 8,34 12,66 1425 114,00 8,25
19.03 A 1,82 91,00 6,66 10,11 1138 91,00 6,59
1903 B1 1,82 91,00 6,66 10,11 1138 91,00 6,59
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Position tarifaire
Tarifnummer

Lid-Staat

Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende

f UC/RE :
v’?‘iiigferlu&n::nrfa B%g;g?/ Dcu(t]sai{h)land France Italia Luxembourg { Nederland
FB DM FF Lit. Flux. FL

19.03BII 1,76 88,00 6,44 9,78 1100 88,00 6,37
19.04 0 0 0 0 0 0 0
19.05 A 0 0 0 0 0 0 0
19.05 B 15,70 765,00 57,46 87,20 9813 785,00 56,83
19.05 C 7,11 355,50 26,02 39,49 4444 355,50 25,74
19.06 0 0 0 0 0 0 0
19.07 A 0 0 0 0 0 0 0
19.07 B 1,67 83,50 6,11 9,28 1044 83,50 6,05
19.07 C 4,08 204,00 14,93 22,66 2550 204,00 14,77
19.07D 1 0,75 37,50 2,75 4,17 469 37,50 2,72
19.07 D II 1,32 66,00 4,83 7,33 825 66,00 4,78
19.08 A1 0,44 22,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
19.08 Al 0,33 16,50 1,21 1,83 206 16,50 1,19
19.08 A III 0 0 0 0 0 0 0
19.08 B1a) 0 0 0 0 0 0 0
19.08 BIb) 0 0 0 0 0 0 0
19.08 B1I a) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 BIIb) 1 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 BII b) 2 2,65 132,50 9,70 14,72 1656 132,50 9,59
19.08BIlc) 1 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 BII c) 2 2,65 132,50 9,70 14,72 1656 132,50 9,59
19.08 BIId) 1 0,56 28,00 2,05 3,1 350 28,00 2,03
19.08 BII d) 2 2,65 132,50 9,70 14,72 1656 132,50 9,59
19.08 BIlla) 1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
19.08 BIlI a) 2 3,60 180,00 13,18 20,00 2250 180,00 13,03
19.08 BIII b) 1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
19.08 BIII b) 2 3,07 153,50 11,24 17,05 1919 153,50 11,11
19.08 BII ¢) 1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
19.08 BIlI ¢) 2 3,39 169,50 12,41 18,83 2119 169,50 12,27
19.08 BIV a) 1 1,39 69,50 5,09 7,72 869 69,50 5,03
19.08 BIV a) 2 2,79 139,50 10,21 15,50 1744 139,50 10,10
19.08 BIVb) 1 1,25 62,50 4,58 6,94 781 62,50 4,53
19.08 BIV b) 2 3,26 163,00 11,93 18,11 2038 163,00 11,80
19.08 BV a) 1,67 83,50 6,11 9,28 1044 83,50 6,05
19.08 B V b) 1,53 76,50 5,60 8,50 956 76,50 5,54
21.01 A1l 1,19 59,50 4,36 6,61 744 59,50 4,31
21.01B1I 2,13 106,50 7,80 11,83 1331 106,50 7,71
21.06 A1l a) 0 0 0 0 0 0 0
21.06 A1l b) 0 0 0 0 0 0 0
21.07 A1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 A1l 15,70 785,00 57,46 87,20 9813 785,00 56,83
21.07 A1l 1,90 95,00 6,95 10,55 1188 95,00 6,88
21.07BI 0,72 36,00 2,64 4,00 450 36,00 2,61
21.07 B1I a) 0,45 22,50 1,65 2,50 281 22,50 1,63
21.07BII b) 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4,56
21.07 CI 0 0 0 0 0 0 0
21.07 CII a) 1,27 63,50 4,65 7,05 794 63,50 4,60
21.07 CII b) 1,94 97,00 7,10 10,78 1213 97,00 7,02
21.07D1Ia)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1Ia)2 4,99 249,50 18,26 27,72 3119 249,50 18,06
21.07D1Ib)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1b)2 0,61 30,50 2,23 3,39 381 30,50 2,21
21.07D1Ib) 3 4,43 221,50 16,21 24,61 2769 221,50 16,04
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Btat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE A
v’(lj‘caerigglz:n:?nr;ga B%g{gi?/ Deu(t]s;;{\)land France Italia Luxembourg!| Nederland
FB ' DM FF Lit. Flux. FlL
21.07DIla) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07DIla)2 0 0 0 0 0 0 0
21.07DIla)3 0 0 0 0 0 0 0
21.07D 1 a)4 0 0 0 0 0 0 0
21.07DIIb) 5,54 277,00 20,28 30,77 3463 277,00 20,05
21.07E 3,32 166,00 12,15 18,44 2075 166,00 12,02
21.07FIa)2aa) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 F1a) 2 bb) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07Fla)2cc) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07FIb)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 F1b) 2 aa) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 FIb) 2 bb) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07 FIb) 2 cc) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07Fl¢) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 FI1¢) 2 aa) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 FIc) 2 bb) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07F1¢) 2 cc) 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
21.07Fid)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 F1d) 2 aa) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 F1d) 2 bb) 0,77 38,50 2,82 4,28 481 38,50 2,79
21.07F1Ie) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07F1Ie)2 0,28 14,00 1,02 1,56 175 14,00 1,01
21.07F1f) 0 0 : 0 0 0 0 0
21.07F1la)l 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F1l a) 2 aa) 1,67 83,50 6,11 9,28 1044 83,50 6,05
21.07 FII a) 2 bb) 1,94 97,00 7,10 10,78 1213 97,00 7,02
21.07 FIl a) 2 cc) 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07F1IIb) 1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 FII b) 2 aa) 1,67 83,50 6,11 9,28 1044 83,50 6,05
21.07F Il b) 2 bb) 1,94 97.00 7,10 10,78 1213 97,00 7,02
21.07FIlc) 1 1,11 55,50 " 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F1l c) 2 aa) 1,67 83,50 6,11 9,28 1044 83,50 6,05
21.07Flic) 2 bb) 1,87 93,50 6,84 10,39 1169 93,50 6,77
21.07FIId)1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21,07 FI1Id) 2 1,60 80,00 5,86 8,89 1 000 80,00 5,79
21.07F1Ile) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07F1Illa) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07 FIII a) 2 aa) 2,77 138,50 10,14 15,39 1731 138,50 10,03
21.07 FIII a) 2 bb) 3,05 152,50 11,16 16,94 1 906 152,50 11,04
21.07FIllb) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07FIIb) 2 2,77 138,50 10,14 15,39 1731 138,50 10,03
21.07FIlI¢) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07F1lIc) 2 2,70 135,00 9,88 15,00 1688 135,00 9,77
21.07FIIId) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07FIIId) 2 2,43 121,50 8,89 13,50 1519 121,50 8,80
21.07Fle) 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07FIVa)l 3,32 166,00 12,15 18,44 2075 166,00 12,02
"21.07FIVa)2 3,88 194,00 14,20 21,55 2425 194,00 14,05
21.07F1IVDb)1 3,32 166,00 12,15 18,44 2075 166,00 12,02
21.07F1IVb)2 3,68 184,00 13,47 20,44 2 300 184,00 ‘13,32
21.07F1IV¢) 3,32 166,00 12,15 18,44 2075 166,00 12,02
21.07FVa)1l 4,99 249,50 18,26 27,72 3119 249,50 18,06
21.07FVa)2 5,13 256,50 18,78 28,49 : 3206 256,50 18,57
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Etat membre importateur — Einfithrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
'I'a.rifmlxmme'r£fa UC/RE Belei /b hland
Vo’lc':r‘ii:f]n?n::ger %gigi"ée eu(tgcR) an France Italia Luxembourg | Nederland
FB DM FF Lit. Flux. FL

21.07FVb) 4,99 249,50 18,26 27,72 3119 249,50 18,06
21.07F Vla) 1 8,74 437,00 31,99 48,54 5463 437,00 31,64
21.07F VIa) 2 9,29 464,50 34,00 51,60 5806 464,50 33,63
21.07FVIb) 1 8,74 437,00 31,99 48,54 5463 437,00 31,64
21.07 FVIb)2 9,15 457,50 33,49 50,82 5719 457,50 33,12
21.07F Vl¢) 8,74 437,00 31,99 48,54 5463 437,00 31,64
21.07F VIl a) 1l 13,45 672,50 49,23 74,70 8 406 672,50 48,69
21.07F VIla)2 13,77 688,50 50,40 76,48 8 606 688,50 49,85
21.07 FVIIb) 1 13,45 672,50 49,23 74,70 8 406 672,50 48,69
21.07F VI b) 2 13,63 681,50 49,89 75,70 8519 681,50 49,34
21.07 F VIIL a) 17,30 865,00 63,32 96,09 10 813 865,00 62,63
21.07 F VIII b) 17,30 865,00 63,32 96,09 10 813 865,00 62,63
21.07 FIX 20,96 1 048,00 76,71 116,42 13 100 1 048,00 75,88
22.02B1 0 0 0 0 0 0 0
22.02B11 0,33 16,50 1,21 1,83 206 16,50 1,19
22.02BIII 0,72 36,00 2,64 4,00 450 36,00 2,61
29.04C1II 0 0 0 0 0 0 0
29.04ClIlla)1 0 0 0 0 0 0 0
29.04 C1lla) 2 0 0 0 0 0 0 0
29.04 CIilb) 1 0 0 0 0 0 0 0
29.04 CIII b) 2 0 0 0 0 0 0 0
35.05 A 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1 0 0 0 0 0 0 0
3505B1I 0 0 0 0 0 0 0
35.05BIII 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1V 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1a) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1Db) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1I¢) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1d) 0 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE I B — ANHANG I B — ALLEGATO IB — BIJLAGE I B — ANNEX I B — BILAG I B

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er février 1973 jusqu’au
31 mars 1973 inclus a 'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance d’Irlande (1).

Bei der Einfuhr aus Irland in die Gemeinschaft in ihrer urspriinglichen Zusammensetzung zu
erhebende Ausgleichsbetrige (pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1. Februar 1973 bis
31. Mirz 1973 ().

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all’importazione nella Comunita nella
sua composizione originaria in provenienza dall’Irlanda validi dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo
1973 inclusi ().

Compenserende bedragen (per 100 kg netto gewicht), te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart
1973 bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit Ierland (%).

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and
including 31 March 1973 on importation from Ireland into the Community as originally
constituted ().

Udligningsbeleb (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med 31. marts
1973 ved indfersel fra Irland til Feellesskabet i dets oprindelige udstrakning (*).

Position tarifaire
Tarifnummer
Voce della tariffa
Tariefnummer

Lid-Staat

Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende

C/RE
v Deutschland

(BR)

B%lgfgilalée/ France Italia Luxembourg

FB DM

i
o]

Lit. Flux.

Nederland
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17.04D1b) 1
17.04D1b)2
17.04D1b) 3
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17.04D1b) 4
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17.04D1b)6
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17.04 D 11 a)

17.04 D1 b) 1

(=]

™
N
foo
[¥ 9
o

556

o
\o
ES
W
[
o
=

aa)

bb)

W
~N
[y
n
[}
W
<
)
w
S OO0OOO R OO OO

CoocoxoOOCOCORO O
©
&

cCoocopocoo00o0O
coocoro0cOCcOWOO
SO OONOOCOO OO

[e=,
CocoxoO O

[

S

0
44,50
44,50

o
o
o
<

3,26
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0,89
0,89

44,50
44,50

W N
e [

w o
[\
[\

3,22

(1) Dans ces annexes, les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte
ne sont données qu’a titre d’information.

In diesen Anhingen erfolgen die den Betrigen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wert.
angaben in den nationalen Wahrungen nur zur Information.

Il cambio, nelle monete nazionali, degli importi espressi in unita di conto ¢ dato solamente
a titolo informativo in questi allegati.

In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden, uitgedrukt in
nationale muntwaarde, slechts bij wijze van toelichting vermeld.

The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are
given in the Annexes for guidance only.

I disse bilag er de modvzrdier, der angives i national valuta, svarende til beleb i regnings-
enheder, kun vejledende.
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Etat membre importateur —— Einfithrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE .
V%:ed;ife;l:‘;:;g : B%%fgi%e/ Deu(tlsgch'Bland France Italia Luxembourg | Nederland
FB DM FF Lit. Flux. FL
17.04DIIb) 2 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
17.04DIIb) 3 0,67 33,50 2,45 3,72 419 33,50 2,43
17.04D1IIb) 4 0,36 18,00 1,32 2,00 225 18,00 1,30
18.06 A 1 0 0 0 0 0 0 0
18.06 A1l 0 0 0 0 0 . 0 0
18.06 A III 0 0 0 0 0 0 0
18.06 B1 0 0 0 0 0 0 0
18.06 B1II a) 1,02 51,00 3,73 5,67 638 51,00 3,69
18.06 B1I b) 1,55 77,50 5,67 8,61 969 77,50 5,61
18.06 C1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
18.06 CIla) 1 0 0 0 0 0 0 0
18.06 CIl a) 2 0 0 0 0 0 0 0
18.06 CIIb) 1 0,49 24,50 1,79 2,72 306 24,50 1,77
18.06 CII b) 2 0,71 35,50 2,60 3,94 444 35,50 2,57
18.06 CII b) 3 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
18.06 CIi b) 4 1,24 62,00 4,54 6,89 775 62,00 4,49
18.06 D1 a) 0 0 0 0 0 0 0
18.06 D1b) 0 0 0 0 0 0 0
1806 DIl a)1 0,71 35,50 2,60 3,94 444 35,50 2,57
18.06 DIl a) 2 0,71 35,50 2,60 3,94 444 35,50 2,57
18.06 DIIb) 1 3,77 188,50 13,80 20,94 2356 188,50 13,65
18.06 DI b) 2 aa) " 1,51 75,50 5,53 8,39 944 75,50 5,47
18.06 D I b} 2 bb) 3,77 188,50 13,80 20,94 2356 188,50 13,65

Régime du n° 21.07 F VI A IX

Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

18.06 DI ¢) 1

Régime du n° 21.07 F VI 4 IX

Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
18.06 D1rc)2 Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 2,90 145,00 10,61 16,11 1813 145,00 10,50
19.01 B 2,36 118,00 8,64 13,11 1475 118,00 8,54
19.02 A 2,15 107,50 7,87 11,94 1344 107,50 7,78
19.02B1a) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B1 a) 2 aa) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B1a) 2 bb) 0 0 0 0 0 0 0

19.02B1b) 1 0,38 19,00 1,39 2,11 . 238 19,00 1,38
19.02B1b)2 0,67 33,50 2,45 3,72 419 33,50 2,43
19.02B1¢)1 0,66 33,00 2,42 3,67 413 33,00 2,39
19.02B1c)2 0,40 20,00 1,46 2,22 250 20,00 1,45
19.02B1d) 1 0,94 47,00 3,44 522 588 47,00 3,40
19.02B1d)2 0 0 0 0 0 0 0

19.02B1e) 1 1,24 62,00 4,54 6,89 775 62,00 4,49
19.02B1e)2 1,13 56,50 4,14 © 628 706 56,50 4,09
19.02B1f) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02B1f)2 1,13 56,50 4,14 6,28 706 56,50 4,09
19.02B1g) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B 11 a) 0,64 32,00 2,34 3,55 400 32,00 2,32
19.02BII b) 1,79 89,50 6,55 9,94 1119 89,50 6,48
19.03 A 3,53 176,50 12,92 19,61 2206 176,50 12,78
19.03B1 3,53 176,50 12,92 19,61 2206 176,50 12,78
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Etat membre importateur — Einfiijhrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Ta.rifnlxlxrruneii_:f UC/RE i hland
V’?’Ziisfem?nf:er : B%%igi?/ Deu(t;cR) an France Italia Luxembourg | Nederland
FB DM FF Lit. Flux. Fl.

19.03B1I 2,62 131,00 9,59 14,55 1638 131,00 9,48
19.04 0 0 0 0 0 0 0
19.05 A 4,90 245,00 17,93 27,22 3063 245,00 17,74
19.05 B 15,70 785,00 57,46 87,20 9813 785,00 56,83
19.05 C 9,20 460,00 33,67 51,10 5750 460,00 33,30
19.06 0 0 0 0 0 0 0
19.07 A 2,31 115,50 8,45 12,83 1444 115,50 8,36
19.07 B 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4.56
19.07 C 3,08 154,00 11,27 17,11 1925 154,00 11,15
19.07D 1 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.07 D II 1,00 50,00 3,66 5,55 625 50,00 3,62
19.08 A1 0,99 49,50 3,62 5,50 619 49,50 3,58
19.08 A 1l 0,74 37,00 2,71 4,11 463 37,00 2,68
19.08 A III 0,49 24,50 1,79 2,72 306 24,50 1,77
19.08 B1a) 0 0 0 0 0 0 0
19.08 BIb) 0 0 0 0 0 0 0
19.08 B 1I a) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
19.08 BII b) 1 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
19.08 BII b) 2 2,10 105,00 7,69 11,66 1313 105,00 7,60
19.08B1Ilc) 1 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
19.08 B1lc) 2 2,10 105,00 7,69 11,66 1313 105,00 7,60
19.08 BIId) 1 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
19.08BII d)2 2,10 105,00 7,69 11,66 1313 105,00 7,60
19.08 BIll a) 1 0,74 37,00 2,71 4,11 463 37,00 2,68
19.08 Bl a) 2 2,84 142,00 10,39 15,77 1775 142,00 10,28
19.08 BIII b) 1 0,74 37,00 2,71 4,11 463 37,00 2,68
19.08 Bl b) 2 2,42 121,00 8,86 13,44 1513 121,00 8,76
19.08 BIlIc) 1 0,74 37,00 2,71 4,11 463 37,00 2,68
19.08 BIlIc) 2 2,68 134,00 9,81 14,89 1675 134,00 9,70
19.08B1Va)1l 1,05 52,50 3,84 5,83 656 52,50 3,80
19.08 BIVa)2 2,17 108,50 7,94 12,05 1356 108,50 7,86
19.08 BIVDb) 1 0,95 47,50 3,48 5,28 594 47,50 3,44
19.08 BIVb) 2 2,56 128,00 9,37 14,22 1600 128,00 9,27
19.08 BV a) 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4,56
19.08 B V b) 1,16 58,00 4,25 6,44 725 58,00 4,20
21.01A QI 2,04 102,00 7,47 11,33 1275 102,00 7,38
21.01B1II 3,64 182,00 13,32 20,22 2275 182,00 13,18
21.06 A1l a) 0 0 0 0 0 0 0
21.06 AIlb) 0 0 0 0 0 0 0
21.07 A1 2,30 115,00 8,42 12,77 1438 115,00 8,33
21.07A 10 15,70 785,00 57,46 87,20 9813 785,00 56,83
21.07 A III 3,68 184,00 13,47 20,44 2 300 184,00 13,32
21.07B1 1,39 69,50 5,09 7,72 869 69,50 5,03
21.07B 1l a) 0,87 43,50 3,18 4,83 544 43,50 3,15
21.07B 1l b) 2,45 122,50 8,97 13,61 1531 122,50 8,87
21.07CI 0 0 0 0 0 0 0
21.07 C1I a) 1,02 51,00 3,73 5,67 638 51,00 3,69
21.07 CII b) 1,55 77,50 5,67 8,61 969 77,50 5,61
21.07D1Ia)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1Ia)2 4,00 200,00 - 14,64 22,22 2 500 200,00 14,48
21.07D1Ib) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1Ib)2 0,49 24,50 1,79 2,72 306 24,50 1,77
21.07D1b) 3 3,55 177,50 12,99 19,72 2219 177,50 12,85
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Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE .
V%Ziigfcrlxﬁr;:éga B%g}lgilée/ Deu(t]z;cl:{l)land France Italia Luxembourg | Nederland
FB DM FF Lit. Flux. Fl.

21.07DIla)1l 0 0 0 0 0 0 0
21.07 D1l a) 2 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1IIa)3 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1Ila) 4 0 0 0 0 Q 0 0
21.07DIIb) 4,44 222,00 16,25 24,66 2775 222,00 16,07
21.07E 2,66 133,00 9,74 14,77 1663 133,00 9,63
21.07 FI a) 2 aa) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
21.07 FIa) 2 bb) 0,63 31,50 2,31 3,50 394 31,50 2,28
21.07 FI a) 2 cc) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07FIb)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 F1b) 2 aa) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
21.07 F1b) 2 bb) 0,63 31,50 2,31 3,50 394 31,50 2,28
21.07F1b) 2 cc) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07FIc) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07Fic)2aa) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
21.07F1c)2bb) 0,63 31,50 2,31 3,50 394 31,50 2,28
21.07F1c) 2cc) 0,79 39,50 2,89 4,39 494 39,50 2,86
2107FI1d) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07F1d) 2 aa) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
21.07F1d) 2 bb) 0,58 29,00 2,12 3,22 363 29,00 2,10
21.07Fle) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07F1le)2 0 0 0 0 0 0 0
21.07FIf) 0 0 0 0 0 0 0
21.07Fila)1 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
21.07 F1l a) 2 aa) 1,31 65,50 4,79 7,28 819 65,50 4,74
21.07 F1l a) 2 bb) 1,52 76,00 5,56 8,44 950 76,00 5,50
21.07F 1l a) 2 cc) 1,73 86,50 6,33 9,61 1081 86,50 6,26
21.07FIIb) 1 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
21.07 FII b) 2 aa) 1,31 65,50 4,79 7,28 819 65,50 4,74
21.07 FII b) 2 bb) 1,52 76,00 5,56 8.44 950 76,00 5,50
21.07FIIc) 1 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
21.07 F Il ¢) 2 aa) 1,31 65,50 4,79 7,28 819 65,50 4,74
21.07 Fll c) 2 bb) 1,47 73,50 5,38 8,16 919 73,50 5,32
21.07F1Id) 1 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
21.07FHId)2 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4,56
21.07F1le) 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
21.07FIlla) 1 1,78 89,00 6,51 9,89 1113 89,00 6,44
21.07 FIIl a) 2 aa) 2,20 110,00 8,05 12,22 1375 110,00 7,96
21.07 FIII a) 2 bb) 2,41 120,50 8,82 13,39 1506 120,50 8,72
21.07FIIIb) 1 1,78 89,00 6,51 9,89 1113 89,00 6,44
21.07FIIIb) 2 2,20 110,00 8,05 12,22 137§ 110,00 7,96
21.07FIlic)1 1,78 89,00 6,51 9,89 1113 89,00 6,44
21.07F1llc) 2 2,14 107,00 7,83 11,89 1338 107,00 7,75
21.07F1Id) 1 1,78 89,00 6,51 9,89 1113 89,00 6,44
21.07F1IId) 2 1,93 96,50 7,06 10,72 1206 96,50 6,99
2107 F1lle) 1,78 89,00 6,51 9,89 1113 89,00 6,44
21.07F1IVa)il 2,66 133,00 9,74 14,77 1663 133,00 9,63
21.07FIVa)2 3,08 154,00 11,27 17,11 1925 154,00 11,15
21.07F1VDb)1 2,66 133,00 9,74 14,77 1663 133,00 9,63
21.07FIVb)2 2,93 146,50 10,72 16,27 1831 146,50 10,61
21.07F1IV¢) 2,66 133,00 9,74 14,77 1663 133,00 9,63
2107FVa)l 4,00 200,00 14,64 22,22 2 500 200,00 14,48
21.07FVa)2 4,10 205,00 15,01 22,77 2563 205,00 14,84
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Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE .
V%Ziigferlﬁlnf:gfa B%g;gi%e/ Deu(t}%c}?)l and France Italia Luxembourg | Nederland
FB DM FF Lit. Flux. FL

21.07FV b) 4,00 200,00 14,64 22,22 2 500 200,00 14,48
21.07FVIa)l 7,00 350,00 25,62 38,88 4375 350,00 25,34
21.07F VIa)2 7,42 371,00 27,16 41,21 4 638 371,00 26,86
21.07FVIb) 1 7,00 350,00 25,62 38,88 4375 350,00 25,34
21.07F VIb)2 7,32 366,00 26,79 40,66 4 575 366,00 26,50
21.07 F VI ¢) 7,00 350,00 25,62 38,88 4375 350,00 25,34
21.07F VIla) 1 10,78 539,00 39,45 59,87 6738 539,00 39,02
21.07 F VIl a) 2 11,02 551,00 40,33 61,21 6 888 551,00 39,89
21.07FVIIb) 1 10,78 539,00 39,45 59,87 6738 539,00 39,02
21.07F VIl b) 2 10,92 546,00 39,97 60,65 6 825 546,00 39,53
21.07 F VIII a) 13,86 693,00 50,73 76,98 8 663 693,00 50,17
21.07 F VIII b) 13,86 693,00 50,73 76,98 8 663 693,00 50,17
21.07 FIX 16,80 840,00 61,49 93,31 10 500 840,00 60,82
22.02B1 0 0 0 0 0 0 0
22.02BII 0,27 13,50 0,99 1,50 169 13,50 0,98
22.02 BIII 0,58 29,00 2,12 3,22 363 29,00 2,10
29.04 C1I 0 0 0 0 0 0 0
29.04 ClIll a) 1 0 0 0 0 0 0 0
29.04 ClIll a) 2 0 0 0 0 0 0 0
29.04CIIIb) 1 0 0 0 0 0 0 0
29.04 CIII b) 2 0 0 0 0 0 0 0
35.05 A 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1I 0 0 0 0 0 0 0
35.05 BIII 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1V 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1a) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1b) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1c¢) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1d) 0 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE I C — ANHANG IC — ALLEGATO IC — BIJLAGEIC — ANNEX IC — BILAGIC

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er février 1973 jusqu’au
31 mars 1973 inclus & 'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance du Royaume-Uni (%).

Bei der Einfuhr . us dem Vereinigten Kénigreich in die Gemeinschaft in ihrer urspriinglichen
Zusammensetzung zu erhebende Ausgleichsbetrige (pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar
vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973 ().

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all’importazione nella Comunita
nella sua composizione originaria in provenienza dal Regno Unito validi dal 1° febbraio 1973
al 31 marzo 1973 incluso ().

Compenserende bedragen (per 100 kg netto gewicht), te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart
1973 bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit net Verenigd
Koninkrijk (1).

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and
including 31 March 1973 on importation from United Kingdom into the Community as orig-
inally constituted (1).

Udligningesbelob (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med 31. marts
1973 ved indfarsel fra Det forenede Kongerige til Fzllesskabet i dets oprindelige undstreking ().

£tat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
Tarifnummer UC/RE 3
v’?‘acerigfx?:nfgféfr‘a B%gigi‘ée/ Deu(trsﬁl)land France Italia Luxembourg| Nederland
FB DM FF Lit. Flux. FlL

17.04B1 1,35 67,50 4,94 7,50 844 67,50 4,89
17.04 B 1,62 81,00 5,93 9,00 1013 81,00 5,86
17.04 C 7,49 374,50 27,41 41,60 4681 374,50 27,11
17.04 D 1 a) 0 0 0 0 0 0 0

17.04D1b) 1 0,58 29,00 2,12 3,22 363 29,00 2,10
17.04D1Db)2 0,81 40,50 2,96 4,50 506 40,50 2,93
17.04 D Ib) 3 aa) 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
17.04 D I b) 3 bb) 3,22 161,00 11,79 17,88 2013 161,00 11,66
17.04D1Db) 4 1,28 64,00 4,68 7,11 800 64,00 4,63
17.04DIb) 5 1,51 75,50 5,53 8,39 944 75,50 5,47
17.04D1b) 6 1,74 87,00 6,37 9,66 1088 87,00 6,30
17.04D1b)7 1,97 98,50 7,21 10,94 1231 98,50 7,13
17.04D1b) 8 2,20 110,00 8,05 12,22 1375 110,00 7,96
17.04 D 11 a) 6,45 322,50 23,61 35,82 4031 322,50 23,35
17.04D 1l b) 1 7,03 351,50 25,73 39,05 4 394 351,50 25,45

(*) Dans ces annexes, les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte
ne sont données qu’a titre d’information.

In diesen Anhingen erfolgen die den Betrigen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wert-
angaben in den nationalen Wihrungen nur zur Information.

Il cambio, nelle monete nazionali, degli importi espressi in unitd di conto ¢ dato solamente
a titolo informativo in questi allegati.

In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden, uitgedrukt in
nationale muntwaarde, slechts bij wijze van toelichting vermeld.

The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are
given in the Annexes for guidance only.

I disse bilag er de modverdier, der angives i national valuta, svarende til belgb i regnings-
enheder, kun vejledende.
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Etat membre importateur — Einfijhrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
, Lid-Staat
Position tarifaire
T arifnummer UC/RE i
vo'f':r{il:flrl&x:l;:fra B%gigi?/ Deuz:gciin)land France Italia Luxembourg [ Nederland
FB DM FF Lit. Flux. Fl.

17.04D I1b) 2 7,37 368,50 26,97 40,93 4 606 368,50 26,68
17.04D1IIb) 3 6,23 311,50 22,80 34,60 3 894 311,50 22,55
17.04D 11 b) 4 4,43 221,50 16,21 24,61 2769 221,50 16,04
18.06 A 1 1,39 69,50 5,09 7,72 869 69,50 5,03
18.06 A 11 1,74 87,00 6,37 9,66 1088 87,00 6,30
18.06 A 111 2,32 116,00 8,49 12,89 1450 116,00 8,40
18.06 B 1 0,58 29,00 2,12 3,22 363 29,00 2,10
18.06 B 1l a) 7,88 394,00 28,84 43,77 4925 394,00 28,53
18.06 B I b) 11,74 587,00 42,97 65,21 7 338 587,00 42,50
18.06 C 1 7,09 354,50 25,95 39,38 4 431 354,50 25,67
18.06 CIla) 1 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
18.06 C1l a) 2 1,28 64,00 4,68 7,11 800 64,00 4,63
18.06 CIIb) 1 4,82 241,00 17,64 26,77 3013 241,00 17,45
18.06 CII b) 2 6,43 321,50 23,53 35,71 4019 321,50 23,28
18.06 CII b) 3 8,25 412,50 30,20 45,82 5156 412,50 29,87
18.06 CII b) 4 10,18 509,00 37,26 56,54 6 363 509,00 36,85
18.06 D1 a) 0 0 0 0 0 0 0
18.06 D 1 b) 0 0 0 0 0 0 0
18.06 D11a)1 6,32 316,00 23,13 - 35,10 3950 316,00 22,88
18.06 D11 a) 2 6,32 316,00 23,13 35,10 3950 316,00 22,88
18.06 DIl b) 1 27,63 1381,50 101,13 153,46 17 269 1381,50 100,02
18.06 D I b) 2 aa) 12,23 611,50 44,76 67,93 7 644 611,50 44,27
18.06 D I1 b) 2 bb) 27,63 1381,50 101,13 153,46 17 269 1381,50 100,02

I&égirlne du n:’r21‘.f0'7 F VI ézlfiw E VI bis IX

egelun rifnummer 21. is

18.06 D1l c)1 Ve%lerc rge;i]mcadel n. ;11?07 F da VIV'(Il X

Regeling van post 21.07 F VI tot IX

Rebae o nfer’fw e 2\1211%)7 F VI bis IX

egelung in Tarifnummer 21. is

18.06 DI c) 2 Vedere regime del n. 21,07 F da VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI tot IX
19.01 A 7,01 350,50 25,66 38,93 4381 350,50 25,38
19.01 B 5,71 285,50 20,90 31,71 33569 285,50 20,67
19.02 A 7,43 371,50 27,19 41,27 4 644 371,50 26,90
19.02BIa)1l 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
19.02 BIa) 2 aa) 2,15 107,50 7,87 11,94 1344 107,50 7,78
19.02 B1a)2 bb) 2,96 148,00 10,83 16,44 1 850 148,00 10,72
19.02B1Ib)1 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
19.02B1b)2 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
19.02BIc)1 2,46 123,00 9,00 13,66 1538 123,00 8,91
19.02BIc)2 2,12 106,00 7,76 11,77 1325 106,00 7,67
19.02BId)1 4,84 242,00 17,71 26,88 3025 242,00 17,52
19.02B1d)2 0,79 39,50 2,89 4,39 494 39,50 2,86
19.02B1le) 1 7,31 365,50 26,75 40,60 4569 365,50 26,46
19.02B1e)2 6,99 349,50 25,58 38,82 4369 349,50 25,30
19.02BIf)1 0 0 0 0 0 0 0
19.02B1f)2 6,99 349,50’ 25,58 38,82 4 369 349,50 25,30
19.02B Ig) 0 0 0 0 0 0 0
19.02 B "1 a) 5,76 288,00 21,08 31,99 3600 288,00 20,85
19.02 B 1i b) 12,63 631,50 46,23 70,15 7 894 631,50 45,72
19.03 A 8,56 428,00 31,33 47,54 5 350 428,00 30,99
19.03 BI 8,56 428,00 31,33 47,54 5350 428,00 30,99
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Position tarifaire
Tarifnummer

Lid-Staat

Etat membre importateur — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende

: UC/RE .
v%‘;erigg{?n:;féfa B%%{gfée/ Deu(tls?)%)land France Italia Luxembourg | Nederland
FB DM FF Lit. Flux. Fl,

19.03 B 11 8,18 409,00 29,94 45,43 5113 409,00 29,61
19.04 0 0 0 0 0 0 0
19.05 A 7,86 393,00 28,77 43,66 4913 393,00 28,45
19.05 B 15,70 785,00 57,46 87,20 9 813 785,00 56,83
19.05 C 11,59 579,50 42,42 64,37 7 244 579,50 41,96
19.06 0 0 0 0 0 0 0
19.07 A 6,89 344,50 25,22 38,27 4306 344,50 24,94
19.07 B 7,44 372,00 27,23 41,32 4650 372,00 26,93
19.07 C 18,17 908,50 66,50 100,92 11 356 908,50 65,78
19.07D1 3,32 166,00 12,15 18,44 2075 166,00 12,02
19.07 D 11 5,89 294,50 21,56 32,71 3681 294,50 21,32
19.08 A1 4,65 232,50 17,02 25,83 2 906 232,50 16,83
19.08 A1l 4,09 204,50 14,97 22,72 2556 204,50 14,81
19.08 A HII 3,54 177,00 12,96 19,66 2213 177,00 12,81
19.08 B1a) 1,16 58,00 4,25 6,44 725 58,00 4,20
19.08 B1b) 2,09 104,50 7,65 11,61 1306 104,50 7,57
19.08 B1I a) 2,48 124,00 9,08 13,77 1550 124,00 8,98
19.08 BIIb) 1 3,06 153,00 11,20 17,00 1913 153,00 11,08
19.08 BIIb) 2 15,26 763,00 55,85 84,76 9538 763,00 55,24
19.08BIi¢c) 1 3,29 164,50 12,04 18,27 2056 164,50 11,91
19.08BIIc) 2 15,49 774,50 56,69 86,03 9681 774,50 56,07
19.08 BIId) 1 3,54 182,00 13,32 20,22 2275 182,00 13,18
19.08 BIId) 2 15,84 792,00 57,97 87,98 9900 792,00 57,34
19.08 BT a) 1 4,34 217,00 15,88 24,11 2713 217,00 15,71
19.08 BIII a) 2 19,59 979,50 71,70 108,81 12 244 979,50 70,92
19.08 BIIl b) 1 4,69 234,50 17,17 26,05 2931 234,50 16,98
19.08 BIlI b) 2 16,89 844,50 61,82 93,81 10 556 844,50 61,14
19.08 BIlIc) 1 5,27 263,50 19,29 29,27 3294 263,50 19,08
19.08 BIII ¢) 2 19,47 973,50 71,26 108,14 12 169 973,50 70,48
19.08BIVa)1l 6,20 310,00 22,69 34,44 3875 310,00 22,44
19.08 BIV a) 2 14,34 717,00 52,48 79,65 8 963 717,00 51,91
19.08 BIV b) 1 5,93 296,50 21,70 32,94 3706 296,50 21,47
19.08BIVb)2 17,62 881,00 64,49 97,86 11013 881,00 63,78
19.08 BV a) 7,44 372,00 27,23 41,32 4650 372,00 26,93
19.08 BV b) 7,06 353,00 25,84 39,21 4413 353,00 25,56
21.01 A1l 4,92 246,00 18,01 27,33 3075 246,00 17,81
21.01 BII 8,80 440,00 32,21 48,88 5500 440,00 31,86
21.06 A1l a) 0 0 0 0 0 0 0
21.06 A I b) 0 0 0 0 0 0 0
21.07A1 3,69 184,50 13,51 20,49 2 306 184,50 13,36
21.07 A1l 15,70 785,00 57,46 87,20 9813 785,00 56,83
21.07 AT 8,92 446,00 32,65 49,54 5575 466,00 32,29
21.07B1 3,38 169,00 12,37 18,77 2113 169,00 12,24
21.07 B a) 2,10 105,00 7,69 11,66 1313 105,00 7,60
21.07 BII b) 5,94 297,00 21,74 32,98 3713 297,00 21,50
21.07CI 0,58 29,00 2,12 3,22 363 29,00 2,10
21.07 CII a) 7,88 394,00 28,84 43,77 4925 394,00 28,53
21.07 CII b) 11,74 587,00 42,97 65,21 7 338 587,00 42,50
21.07DIa)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1Ia)2 29,01 1450,50 106,18 161,13 18 131 1450,50 105,02
21.07D1Ib)1 0 0 0 0 0 0 0
21.07D1b)2 3,55 177,50 12,99 19,72 2219 177,50 12,85
21.07D1Ib)3 25,78 1289,00 94,35 143,19 16 113 1289,00 93,32
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Etat membre importateur — Einfithrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat .
Position tarifaire
Tan'fnlllumg:reili:fa UC/RE Belei hland
v’?‘;iis;n:mmer %gigil;ée/ Deu(tECR) an France Ttalia Luxembourg| Nederland
FB DM FF Lit. Flux, FL

21.07DHa)1l 0 0 0 0 0 0 0

21.07DIla)2 0 0 0 0 0 0 0

21.07D1Ila) 3 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I a) 4 0 0 0 0 0 0 0

21.07DIIb) 32,23 1611,50 117,96 179,01 20 144 1611,50 116,67
21.07E 19,34 967,00 70,78 107,42 12088 | 967,00 70,01
21.07F1a) 2 aa) 2,48 124,00 9,08 13,77 1550 124,00 8,98
21.07 F1a) 2 bb) 3,72 186,00 13,62 20,66 2325 186,00 13,47
21.07FIa)2cc) 4,96 248,00 18,15 27,55 3100 248,00 17,96
21.07F1Ib)1 0,32 16,00 1,17 1,78 200 16,00 1,16
21.07 F1Ib) 2 aa) 2,71 135,50 9,92 15,05 1694 135,50 9,81
21.07 F 1 b) 2 bb) 3,95 197,50 14,46 21,94 2 469 197,50 14,30
21.07 F1b) 2 cc) 5,19 259,50 19,00 28,83 3244 259,50 18,79
21.07FIc) 1 0,58 29,00 2,12 3,22 363 29,00 2,10
21.07F1c¢) 2 aa) 3,06 153,00 11,20 17,00 1913 153,00 11,08
21.07 FI1¢) 2 bb) 4,30 215,00 15,74 23,88 2688 215,00 15,57
21.07F1c) 2 cc) 5,23 261,50 19,14 29,05 3269 261,50 18,93
21.07FI1d)1 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
21.07 FI1d) 2 aa) 3,53 176,50 12,92 19,61 2206 176,50 12,78
21.07 FI1d) 2 bb) 4,46 223,00 16,32 24,77 2788 223,00 16,15
21.07F1le) 1 1,86 93,00 6,81 10,33 1163 93,00 6,73
21.07FIe)2 3,10 155,00 11,35 17,22 1938 155,00 11,22
21.07FIf) 2,20 110,00 8,05 12,22 1375 110,00 7,96
21.07F1Ila)1 6,45 322,50 23,61 35,82 4031 322,50 23,35
21.07 FII a) 2 aa) 8,93 446,50 32,68 49,60 5581 446,50 32,33
21.07 FII a) 2 bb) 10,17 508,50 37,22 56,49 6 356 508,50 36,82
21.07 F1l a) 2 cc) 11,41 570,50 41,76 63,37 7131 570,50 41,30
21.07FIIb) 1 6,77 338,50 24,78 37,60 4231 338,50 24,51
21.07 FII b) 2 aa) 9,16 458,00 33,53 50,88 5725 458,00 33,16
21.07 FII b) 2 bb) 10,40 520,00 38,06 57,76 6 500 520,00 37,65
21.07FIlc) 1 7,03 351,50 25,73 39,05 4 394 351,50 25,45
21.07 FIIc) 2 aa) 9,51 475,50 34,81 52,82 5944 475,50 34,43
21.07FIIc) 2 bb) 10,44 522,00 38,21 57,99 6525 522,00 37,79
21.07FIId) 1 7,49 374,50 27,41 41,60 4681 374,50 27,11
2107 FIId)2 9,66 483,00 35,36 53,65 6 038 483,00 34,97
21.07F1le) 8,19 409,50 29,98 45,49 5119 409,50 29,65
21.07FIIla) 1 12,89 644,50 47,18 71,59 8 056 644,50 46,66
21.07 FIIl a) 2 aa) 15,37 768,50 56,25 85,37 9 606 768,50 55,64
21.07 F 111 a) 2 bb) 16,61 830,50 60,79 92,26 10 381 830,50 60,13
21.07 FIlI b) 1 ' 13,22 661,00 48,39 73,43 8263 661,00 47,86
21.07FIIIb) 2 15,61 780,50 57,13 86,70 9756 780,50 56,51
21.07FIil¢) 1 13,47 673,50 49,30 74,81 8419 673,50 48,76
21.07FIllc) 2 15,64 782,00 57,24 86,87 9775 782,00 56,62
21.07FIlld) 1 13,94 697,00 51,02 77,43 8713 697,00 50,46
21.07FIIId) 2 14,87 743,50 54,42 82,59 9294 743,50 53,83
21.07 FIll e) 14,28 714,00 52,26 79,31 8925 714,00 51,69
21.07FIVa)1l 19,34 967,00 70,78 107,42 12 088 967,00 70,01
21.07FIVa)2 21,82 1091,00 79,86 121,19 13 639 1091,00 78,99
21.07FIVb)1 19,66 983,00 71,96 109,20 12 288 983,00 71,17
21.07FIVb)2 21,26 1063,00 77,81 118,08 13 288 1063,00 76,96
21.07F1IV ¢} 19,92 996,00 72,91 110,64 12 450 996,00 72,11
21.07FVa)1l 29,01 1450,50 106,18 161,13 18 131 1450,50 105,02
21.07FVa)2 29,63 1481,50 108,45 164,57 18 519 1481,50 107,26
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Etat membre importateur — Einfilhrender Mitgliedstaat — Stato membro importatore — Invoerende
Lid-Staat
Position tarifaire
voarifnumme UC/RE lei hland
'?'?ricfnummct B%%;gi%e/ Deu(t;i{) an France Italia Luxembourg{ Nederland
FB DM FF Lit. Flux. Fl.

21.07F V b) 29,24 1462,00 107,02 162,40 18 275 1462,00 105,85
21.07F Via) 1l 50,83 2541,50 186,04 282,32 31768 2541,50 184,00
21.07F VI a)2 53,31 2665,50 195,11 296,09 33319 2665,50 192,98
21.07FVIb)1 51,29 2564,50 187,72 284,87 32056 2564,50 185,67
21.07 F VIb) 2 53,16 2658,00 194,57 295,26 33 225 2658,00 192,44
21.07 F Vi¢) 51,87 2593,50 189,84 288,10 32419 2593,50 187,77
21.07F VIl a) 1 78,28 3914,00 286,50 434,78 48 925 3914,00 283,37
21.07F Vil a)2 79,70 3985,00 291,70 442,67 49 813 3985,00 288,51
21.07F VI b) 1 78,74 3937,00 288,19 437,34 49213 3937,00 285,04
21.07 F VII b) 2 79,31 3965,50 290,27 440,50 49 569 3965,50 287,10
21.07 F VIII a) 100,64 5032,00 368,34 558,97 62 900 5032,00 364,32
21.07 F VIIL b) 100,88 5044,00 369,22 560,31 63 050 5044,00 365,19
21,07 FIX 121,99 6099,50 446,48 677,56 76 244 6099,50 441,60
22.02B1 0 0 0 0 0 0 0
22.02BH 2,17 108,50 7,94 12,05 1356 108,50 7,86
22.02 B 111 4,42 221,00 16,18 24,55 2763 221,00 16,00
29.04 CII 0 0 0 0 0 0 0
29.04 CllTa) 1 0 0 0 0 0 0 0
29.04 Cllla) 2 0 0 0 0 0 0 0
29.04 CIlI b) 1 0 0 0 0 0 0 0
29.04 CIlI b) 2 0 0 0 0 0 0 0
35.05 A 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1 0 0 0 0 0 0 0
35.05B 11 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1II 0 0 0 0 0 0 0
35.05B1IV 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1a) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1Db) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A1¢) 0 0 0 0 0 0 0
38.12A14d) 0 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE Il A — ANHANG II A — ALLEGATO Il A — BIJLAGE I A — ANNEX I A — BILAG II A

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er février 1973 jus-
qu’au 31 mars 1973 inclus a Pimportation au Danemark en provenance d’Irlande.

Bei der Einfuhr aus Irland in Dinemark zu erhebende Ausgleichsbetrige (pro 100 kg Eigengewicht),
anwendbar vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973.

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all’importazione nella Danimarca in

provenienza dall’Irlanda validi dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo 1973 incluso.

Compenserend bedragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart

1973 bij invoer in Denemarken vanuit Ireland.

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and

including 31 March 1973 on importation into Denmark from Ireland.

Udligningsbeleb (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med 31.

marts 1973 ved indfersel til Danmark fra Irland.

Common Customs

Tariff number
position

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Danmark

R.E./100 kg Dkr/100 kg

17.04 B 1
17.04 B 11
17.04 C

17.04 D 1a)
17.04D1b) 1
17.04 D 1b) 2

17.04 D 1b) 3 aa)
17.04 D 1b) 3 bb)

17.04 D 1b) 4
17.04D1b) §
17.04D1b) 6
17.04 D1b) 7
17.04D1b) 8
17.04 D 11 a)
17.04D 1 b) 1
17.04 D11 b) 2
17.04 D I b) 3
17.04 D11 b) 4
18.06 A 1
18.06 A II
18.06 A 1II
18.06 B 1
18.06 B II a)
18.06 BII b)
18.06 C1
18.06 C11 a) 1
18.06 C1la) 2
18.06 CIIb) 1
18.06 CII b) 2
18.06 CII b) 3
18.06 C Il b) 4
18.06 D 1a)
18.06 D 1b)
18.06 D11 a) 1

Common Customs

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Tariff b
a‘;osi’:ﬁﬁ er Danmark
R.E./100 kg Dkr/100 kg
18.06 DI a)2
18.06 D11 b) 1 . o
18.06 D 1I b) 2 aa)
18.06 D 11 b) 2 bb)

18.06 DIl ¢) 1

18.06 D11 c) 2

19.01 A
19.01B

19.02 A
19.02B1a) 1
19.02B I a) 2 aa)
19.02 B1a) 2 bb)
19.02B1b) 1
19.02B1b)2
19.02B1c) 1
19.02B1c)2
19.02B1d) 1
19.02B1d)2
19.02B1e) 1
19.02B1e)2
19.02B1f)1

Régime du n® 21.07 F VI a IX

Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

Vedere regime n. 21.07 F da
VIalX

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

Régime du n® 21.07 F VI 3 IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

Vedere regime del n. 21.07 F
daV alIX

Regeling an post 21.07 F VI
tot IX

1,21 9,08
0,98 7,35
0,78 5,85
0 0
0 0
0 0
0 0
0,25 1,88
0 0
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Importing Member State — Importing Member State —
Indferende medlemsstater Indforende medlemsstater
Common Customs Common Customs
Tariff number Danmark Tariff number Danmark
pOSlthﬂ posmon
R.E./100 kg Dkt/100 kg R.E./100 kg Dkr/100 kg

19.02B1f)2 21.07D1Ia)1 ]
19.02B1g) 0 0 21.07D1a)2
19.02 B IT a) 21.07D1Ib)1
19.02 BII b) 21.07D1b)2
19.03 A 1,71 12,83 21.07DIb) 3
19.03B1 1,71 12,83 21.07D1la) 1
19.03 B II 1,02 7,65 21.07D1Ia)2
19.04 0 0 21.07D 1 a)3
19.05 A 4,90 36,75 21.07 D1l a) 4
19.05 B 0 0 21.07DIIb)
19.05 C 2,09 15,68 21.07E -
19.06 0 0 21.07 Fla) 2 aa)
19.07 A 2,31 17,33 21.07 F I a) 2 bb)
19.07 B 0 . 0 21.07FIa) 2 cc)
19.07 C 0 0 21.07F1Ib)1
19.07D1 0 0 21.07 FIb) 2 aa)
19.07D II 0 0 21.07 F1b) 2 bb)
19.08 A1 0,66 4,95 21.07F1b) 2 cc)
19.08 A 11 0,49 3,68 21.07FIc)1
19.08 A III 0,33 2,48 21.07FIc) 2 aa)
19.08 B1a) 21.07 FIc) 2 bb)
19.08 B1b) 21.07 FIc)2cc)
19.08 Bl a) 21.07FId)1
19.08 BII b) 1 21.07 F1d) 2 aa)
19.08 BII b) 2 21.07 F1d) 2 bb)
19.08 BIic) 1 21.07Fle) 1
19.08 B1lc) 2 21.07Fle)2 0 0
19.08 BITd) 1 21.07 FIf)
19.08 BIId) 2 21.07F1la)1
19.08 BIlla) 1 21.07 FII a) 22 aa)
19.08 BIIl a) 2 0 0 21.07 F 1l a) 2 bb)

19.08 BII b) 1
19.08 BIII b) 2
19.08 BIll ¢) 1
19.08 BIII c) 2
19.08 BIV a) 1
19.08 BIV 2) 2
19.08 BIV b) 1
19.08 BIV b) 2
19.08 BV a)
19.08 B V b)
21.01 ATI
21.01B1I
21.06 A1l a)
21.06 A Tl b)
21.07 A1
21.07 A1l
21.07 A TII
21.07B1
21.07 B 11 a)
21.07 BII b)
21.07C1
21.07 C1l a)
21.07 C 11 b)

21.07 F1I a) 2 cc)
21.07 FII b) 1

21.07 F 11 b) 2 aa)
21.07 F 11 b) 2 bb)

21.07F1l¢) 1
21.07 Fll ¢) 2 aa)
21.07 F1l ¢) 2 bb)
21.07FIId) 1
21.07F11 d) 2
21.07 F Il e)

??i 1?’3? 21,07 F 1l a) 1

o O” 21.07 F 11l a) 2 aa)

o 0 21.07 F Il a) 2 bb)
21.07 FUIb) 1

3’30 13’25 21.07 F1Il b) 2

178 1335 21.07 Flll¢) 1

0Es 210 21.07 F1ll ¢) 2

g Tis 21.07FII d) 1

1o 093 21.07 FIII d) 2

’ ’ 21.07 F Il )
o o 21.07FIV a

)1
21.07F1IVa)2
21.07FIVDb)1
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Common Customs

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Common Customs

Importing member state —
Indferende medlemsstater

Tt e Danmark Danmark
R.E./100 kg Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100kg
21.07 FIV b) 2 22.02B1
21.07FIV ¢) 22.02B1I
21.07EVa)l 22.02 BIII
21.07FVa)2 29.04 CII
21.07FV b) 2904 CIll a) 1
21.07FVIa) 1 29.04 CIIl a) 2
21.07 F VI a) 2 29.04 CIII b) 1
21.07E VIb) 1 2904 CIII b) 2
21.07 FVIb) 2 0 0 35.05 A 0 0
21.07 F VI ) 35.05B1
21.07F VIl a) 1 35.05B1I
21.07 F VIl a) 2 35.05 B III
21.07 F VIIb) 1 "35.05BIV
21.07 F VII b) 2 38.12 A1a)
21.07 E VIII a) 38.12A1b)
21.07 F VI b) 38.12A1c¢)
21.07 FIX 38.12A1d)




No L 31/22

Official Journal of the European Communities

1.2.73

ANNEXE I B— ANHANG II B — ALLEGATO II B — BIJLAGE II B— ANNEX II B — BILAG II B

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables 2 compter du 1¢r février 1973 jus-
qu’au 31 mars 1973 inclus A ’importation au Danemark en provenance du Royaume-Uni.

Bei der Einfuhr aus dem Vereinigten Kénigreich in Dinemark zu erhebende Ausgleichsbetrige
(pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973.

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere dl’ihponuione nella Danimarca in
provenienza dal Regno Unito validi dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo 1973 incluso.

Compenserende betragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart
1973 bij invoer in Denemarken vanuit het Verenigd Koninkrijk.

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and
including 31 March 1973 on importation into Denmark from United Kingdom.

Udligningsbeleb (pr. 100 kg nettovzegt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med

31. marts 1973 ved indfersel til Danmark fra Det forende Kongerige.

Common Customs

Importing Member

State —

Indferende medlemsstater

Common Customs

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Tarift pumber Danmark Tarlfl number Danmark
R.E./100 kg Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100 kg

17.04 B 1 1,35 10,13 18.06 D I a) 2 5,43 40,73
17.04 B1I 1,62 12,15 18.06 DI b) 1 22,92 171,90
17.04 C 6,38 47,85 18.06 D II b) 2 aa) 10,35 77,63
17.04 D 1a) 0 0 18.06 D 11 b) 2 bb) 22,92 171,90
17.04D1b) 1 0,58 4,35
17.04D1b) 2 0,81 6,08 Régime du n® 21.07 F VI a IX
17.04 D Ib) 3 aa) 1,04 7,80 Regelung in‘Tarifnummer
17.04 D I b) 3 bb) 2,73 20,48 21.07 F VI bis IX
17.04D1b) 4 1,28 9,60 18.06 DIic) 1 Vedere regime del n. 21.07 F da
17.04D1b)S 1,51 11,33 VialX v
17.04 D 1b) 6 1,74 13,05 Regeling van post 21.07 F VI
17.04D1b)7 1,97 14,78
17.04D1b) 8 2,20 16,50 ( Régime du n° 21.07 F VI a4 IX
17.04 D11 a) 5,34 40,05 Regelung in Tarifnummer
17.04 D11 b) 1 5,92 44,40 21.07 F VI bis IX
17.04 D11 b) 2 6,27 47,03 18.06 DIl c) 2 X:d\%ea“;%éme del n. 21.07 F
17.04 D11 b) 3 5,40 40,50 Regeling van post 21.07 F VI
17.04 D11 b) 4 3,99 29,93 tot IX )
18.06 A1 1,39 10,43
18.06 A 11 1,74 13,05 19.01 A 6,56 49,20
18.06 A 111 2,32 17,40 19.01 B 5,35 40,13
18.06 B1 0,58 4,35 19.02 A 5,99 44,93
18.06 B 11 a) 6,60 49,50 19.02B1a)1 0,86 6,45
18.06 B 11 b) 9,81 73,58 19.02 B1 a) 2 aa) 1,90 14,25
18.06 C1 5,87 44,03 19.02 B1a) 2 bb) 2,72 20,40
18.06 C1 a) 1 1,04 7,80 19.02B1b) 1 1,72 12,90
18.06 C1la) 2 1,28 9,60 19.02B1b)2 3,07 23,03
18.06 C1I by 1 4,21 31,58 19.02B1c) 1 1,94 14,55
18.06 C11b) 2 5,55 41,63 19.02B1¢c)2 1,76 13,20
18.06 C1I b) 3 7,03 52,73 19.02B1d) 1 3,77 28,28
18.06 C11b) 4 8,63 64,73 19.02B1d)2 0,79 5,93
18.06 D1 a) 0 0 19.02B1Ie) 1 5,67 42,53
18.06 D 1 b) 0 0 19.02B1e)2 5,50 41,25
18.06 D11 a) 1 5,43 40,73 19.02B1f)1 0 0
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Common Customs
Tariff number

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Common Customs

Tariff number

Importing Member

State —

Indferende medlemsstater

position Danmark position Danmark
R.E./100 kg Dke/100 ke R.E./100 kg Dkr/100 kg
19.02B1f)2 5,50 41,25 21.07D1la)1 0 0
19.02B1g) 0 0 21.07D1Ia)2 24,02 180,15
19.02B 1 a) 4,96 37,20 21.07D1Ib)1 0 0
19.02 B 11 b) 10,34 77,55 21.07D1b)2 2,94 22,05
19.03 A 8,56 64,20 21.07DIb)3 21,35 160,13
19.03B1 8,56 64,20 21.07DIla) 1 0 0
19.03B1I 7,75 58,13 21.07D1Ila)2 0 0
19.04 0 0 21.07D1IIa)3 0 0
19.05 A 7,86 © 58,95 21.07D1la) 4 0 0
19.05 B 0 0 21.07 D 11 b) 26,69 200,18
19.05 C 6,63 49,73 21.07E 16,01 120,08
19.06 0 0 21.07 FIa) 2 aa) 1,92 14,40
19.07 A 6,89 51,68 21.07 F1 a) 2 bb) 2,89 21,68
19.07 B 5,77 43,28 21.07 F1a) 2 cc) 3,85 28,88
19.07 C 14,09 105,68 21.07F1Ib)1 0,32 2,40
19.07D 1 2,58 19,53 21.07 F1b) 2 aa) 2,16 16,20
19.07 D 1I 4,57 34,28 21.07 F1b) 2 bb) 3,12 23,40
©19.08 A1 4,21 31,58 21.07F1b) 2 cc) 4,08 30,60
19.08 A 1I 3,77 28,28 21.07FIc)1 0,58 4,35
19.08 A III 3,32 24,90 21.07 FI¢) 2 aa) 2,50 18,75
19.08 B 1 a) 1,16 8,70 21.07 FI¢) 2 bb) 3,47 26,03
19.08 B1b) 2,09 15,68 21.07FIc)2cc) 4,19 31,43
19.08 B1I a) 1,92 14,40 21.07F1d) 1 1,04 7,80
19.08 BII b) 1 2,50 18,75 21.07 F1d) 2 aa) 2,97 22,28
19.08 BII b) 2 12,61 94,58 21.07 FId) 2 bb) 3,69 27,68
19.08 BII¢) 1 2,74 20,55 21.07Fle) 1 1,86 13,95
19.08 Bl ¢) 2 12,84 96,30 21.07Fle)2 2,82 21,15
19.08 BIId) 1 3,08 23,10 21.07 FIf) 2,20 16,50
19.08 B1I d) 2 13,19 98,93 21.07FIla)1 5,34 40,05
19.08 Bl a) 1 3,37 25,28 21.07 F1I a) 2 aa) 7,26 54,45
19.08 BIll a) 2 16,00 120,00 21.07 F11 a) 2 bb) 8,22 61,65
19.08 BIII b) 1 3,72 27,90 . 21.07 F 11 a) 2 cc) 9,19 68,93
19.08 BIIl b) 2 13,82 103,65 21.07FIIb) 1 5,66 42,45
19.08 B1ll ¢) 1 4,30 32,25 21.07 FII b) 2 aa) 7,49 56,18
19.08 BIllc) 2 16,09 120,68 21.07 FI1 b) 2 bb) 8,46 63,45
19.08 BIV a) 1 4,81 36,08 21.07F1I¢) 1 5,92 44,40
19.08 BIV a) 2 11,55 86,63 21.07 F1l ¢) 2 aa) 7,84 58,80
19.08 BIV b) 1 4,68 35,10 21.07 F 11 ¢) 2 bb) 8,56 64,20
19.0§ BIV b) 2 14,35 107,63 21.07 FII d) 1 6,38 47,85
19.08 BV a) 5,77 43,28 21.07F1IId) 2 8,07 60,53
19.08 B V b) 5,52 41,40 21.07 F1l ¢) 7,08 53,10
21.01 A1l 4,61 34,58 21.07FIlla) 1 10,68 80,10
21,01 BII 8,24 61,80 21.07 FIII a) 2 aa) 12,60 94,50
21.06 A1l a) 0 0 21.07 F1II a) 2 bb) 13,56 101,70
21.06 A1l b) 0 0 21.07FIIIb) 1 11,00 82,50
21.07 A1 3,69 27,68 21.07FIIIb) 2 12,93 96,23
21.07 A1l 0 0 21.07F1llc) 1 11,26 84,45
21.07 A1l 8,92 66,90 21.07Fillc) 2 12,94 97,05
21.07B1 3,38 25,35 21.07FIIId) 1 11,72 87,90
21.07BH a) 2,10 15,75 21.07 FIIId) 2 12,44 93,30
21.07 BIl b) 5,94 44,55 21.07 FIll e) 12,07 90,53
21.07CI 0,58 4,35 21.07F1Va)1l 16,01 120,08
21.07 CIl a) 6,60 49,50 21.07FIVa)2 17,94 134,55
21.07 CII b) 9,81 73,58 21.07FIVDb)1 16,34 122,55
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Common Customs
Tariff number

Importing Member State —

Indferende

medlemsstater

Common Customs
Tariff number

Importing Member State —

Indferende

medlemsstater

position Danmark position Danmark
R.E./100 kg Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100 kg
21.07FIVb)2 17,58 131,85 22.02B1 0 0
21.07FIV¢) 16,59 124,43 22.02B11 1,83 13,73
21.07FVa)1l 24,02 180,15 22.02 B1I 3,70 27,75
21.07F Va)2 24,50 183,75 29.04 C1I 0 0
21.07FVDb) 24,25 181,88 29.04ClIlla) 1 0 0
21.07F VIa) 1 42,10 315,75 29.04ClIlla)2 0 0
21.07F Vla) 2 44,02 330,15‘ 29.04 CIlib) 1 0 .0
21.07F VIb) 1 42,56 319,20 29.04 CIII b) 2 0 0
21.07FVIb)2 44,00 330,00 35.05 A 0 0
21.07F VlIc¢) 43,14 323,55 350581 0 0
21.07F VIl a) 1 64,83 486,23 - 35.05B11 0 0
21.07F Vil a) 2 65,93 494,48 35.05 B 0 0
21.07FVIIb) 1 65,29 489,68 35.05B1V 0 0
21.07FViib) 2 65,68 492,60 38.12A1a) 0 0
21.07 F VIII a) 83,35 625,13 38.12A1b) 0 0
21.07 F VIII b) 83,58 626,85 38.12A1¢) 0 0
21.07FIX 101,03 757,73 38.12A14d) 0 0
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ANNEXE I C — ANHANG II C — ALLEGATO I C — BIJLAGE Il C — ANNEX I C — BILAG I C

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du ler février 1973 jus-
qu’au 31 mars 1973 inclus a Pimportation en Irlande en povenance du Danemark.

Bei der Einfuhr aus Dianemark in Irland zu erhebende Ausgleichsbetrige (pro 100 kg Eigengewicht),
anwendbar vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973.

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all’importazione nell’ Irlanda in pro-
venienza dalla Danimarca validi dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo 1973 incluso.

Compenserende bedragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart

1973 bij invoer in Ireland vanuit Denemarken.

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and

including 31 March 1973 on importation into Ireland from Denmark.

Udligningsbeleb (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med 31. marts

1973 ved indfersel til Irland fra Danmark.

Common Customs

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Common Customs
Tariff number

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Taggsiltlilg:ber Ireland position Ireland
U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £/100 kg
17.04B 1 18.06 D1l a) 2 0 0
17.04 B 11 18.06 DII b) 1 0,94 0,39
17.04 C 18.06 D11 b) 2 aa) 0,37 0,15
17.04 D 1a) 18.06 D II b) 2 bb) 0,94 0,39
17.04D1b) 1
17.04D1b)2 Regime du n® 21.07 F VI a IX
17.04 D 1b) 3 aa) Regelung in Tarifnummer
17.04 D 1b) 3 bb) 21.07 F VI bis IX
17.04 D 1b) 4 18.06 D11 ¢) 1 \\;iaderle regime n. 21.07 F da
17.04 D 1b) 5 Reseli)rfg van post 21.07 F VI
17.04D1b)6 0 0 e
17.04D1b)7
17.04D 1b) 8 Regime du n® 21.07 F VI 4 IX
17.04 D II a) Regelung in Tarifnummer
17.04D1Ib) 1 18.06 D Il ¢) 2 %71.27 ey Ij(l 21.07 F
. edere regime .21,
e S P
. Regelin, .
17.04 D1l b) 4 tOthc%( g van post 21.07 F VI
18.06 A1
18.06 A II 19.01 A
18.06 A III 19.01 B
18.06 B1 19.02 A
18.06 BII a) 0,25 0,10 19.02B1a)1
18.06 B 11 b) 0,39 0,16 19.02 B1a) 2 aa)
18.06 C1 19.02 B 1a) 2 bb) o 0
18.06 CIl a) 1 19.02BIb)1
18.06 CII a) 2 0 0 19.02B1b)2
18.06 CIIb) 1 19.02BIc) 1
18.06 CII b) 2 19.02BIc)2
18.06 CII b) 3 19.02BId)1
18.06 CII b) 4 0,31 0,13 19.02B1d)2
18.06 D 1a) 19.02B1e) 1 0,40 0,17
18.06 D Ib) 0 0 19.02BTe) 2 0,37 0,15
18.06 D1l a) 1 19.02BIf)1 0 0
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Common Customs
Tariff number

Importing Member State —
Indforende medlemsstater

Common Customs
Tariff number

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

position Ireland position Ireland
U.A./100 kg £/100 kg U.A./7100 kg £/100 kg

19.02B1f)2 0,37 0,15 21.07D1Ia) 1 0 0
19.02B1g) 0 0 21.07D1a)2 0,99 0,41
19.02B 1T a) 0 0 21.07D1b) 1 0 0
19.02 B b) 0,50 0,21 21.07D1Ib)2 0 0
19.03 A 21.07D1b)3 0,88 0,37
19.03 B1I 21.07D1la) 1 0 0
19.03B1I 21.07D1la)2 0 0
19.04 21.07D 11 a) 3 0 0
19.05 A 0 0 21.07D 1l a) 4 0 0
19.05 B 21.07 D II b) 1,10 0,46
19.05 C 21.07E 0,66 0,28
19.06 21.07 F1 a) 2 aa) 0 0
19.07 A 21.07 F1a) 2 bb) 0 0
19.07 B 0,41 0,17 21.07 F1a) 2 cc) 0,27 0,11
19.07 C 1,00 0,42 21.07F1b)1

. 19.07D1 0 0 21.07 FIb) 2 aa) 0 0
19.07 D II 0,33 0,14 21.07 F1b) 2 bb)
19.08 A 1 21.07 FIb) 2 cc) 0,27 0,11
19.08 ATl 21.07F1c) 1
19.08 A I 21.07 F1c) 2 aa) 0 0
19.08 B1a) 0 0 21.07 F1c) 2 bb)
19.08 B1b) 21.07 F1¢) 2 cc) 0,26 0,11
19.08 B 1l a) 21.07F1d)1
19.08 BI[ b) 1 21.07 F1d) 2 aa)
19.08 BII b) 2 0,55 ~ 0,23 21.07 F1d) 2 bb)
19.08 BII ¢) 1 0 0 21.07Fle) 1 0 0
19.08 BII ¢) 2 0,55 0,23 21.07F1e)2
19.08 BII d) 1 0 0 21.07F1f)
19.08 BII d) 2 0,55 0,23 21.07F1la) 1
19.08 B1II a) 1 0 0 21.07 F1L a) 2 aa) 0,36 0,15
19.08 B 11 a) 2 0,76 0,32 21.07 F1I a) 2 bb) 0,43 0,18
19.08 BIII b) 1 0, 0 21.07 F11 a) 2 cc) 0,49 0,20
19.08 BIII b) 2 0,66 0,28 21.07FII b) 1 0 0
19.08 BIII ) 1 0 0 21.07 FII b) 2 aa) 0,36 0,15
19.08 BIII c) 2 0,71 0,30 21.07 FII b) 2 bb) 0,43 0,18
19.08BIVa)1 0,34 0,14 21.07F1l¢) 1 0 0
19.08 BIV a) 2 0,62 0,26 21.07 FIl c) 2 aa) 0,36 0,15
19.08 BIVb) 1 0,31 0,13 21.07 FH ¢) 2 bb) 0,41 0,17
19.08 BIV b) 2 0,70 0,29 21.07FII d) 1 0 0
19.08 BV a) 0,41 0,17 21.07FI1d)2 0,34 0,14
19.08 B V b) 0,38 0,16 21.07F1l e) 0 0
21.01 ATl 21.07F I a) 1 0,44 0,18
21.01B1I 21.07 FII a) 2 aa) 0,58 0,24
21.06 All a) 21.07 F I a) 2 bb) 0,65 0,27
21.06 ATl b) 21.07 FIII b) 1 0,44 0,18
21.07 Al 21.07 FIII b) 2 0,58 0,24
21.07 A1l 0 0 21.07F1Ill c) 1 0,44 0,18
21.07 ATIT 21.07F 1l c) 2 0,56 0,23
21.07B1 21.07 FIII d) 1 0,44 0,18
21.07 B1l a) 21.07 F1II d) 2 0,49 0,20
21.07 B1I b) 21.07 FIll ¢) 0,44 0,18
21.07 C1 21.07 FIV a) 1 0,66 0,28
21.07 CIl a) 0,25 0,10 21.07F1V a) 2 0,80 0,33
21.07 CII b) 0,39 0,16 21.07FIVb) 1 0,66 0,28
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Common Customs

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Common Customs

Importing Member State —
Indferende medlemsstater

Tariff pumber Ireland Tart® amber Ireland
U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £/100 kg
21.07FIV b) 2 0,75 0,31 22.02B1
21.07F IV ¢) 0,66 0,28 22.02B1I
21.07FVa)1 0,99 0,41 22.02 BT
21.07FVa)2 1,02 0,43 29.04CII
21.07F V b) 0,99 0,41 29.04 CIll a) 1 N
21.07 F Via)1 1,74 0,73 29.04 CTila) 2
21.07F Via)2 1,87 0,78 29.04 CIII b) 1
21,07 F VIb) 1 1,74 0,73 29.04 CIII b) 2
21,07 F VIb) 2 1,84 0,77 35.05 A 0 0
21.07 F VI ¢) 1,74 0,73 35.0SB1
21.07F VIl a) 1 2,67 1,11 35.0SBI
21.07 F VIl 2) 2 2,75 1,15 35.05 BII
21.07 F VIIb) 1 2,67 1,11 35.0SBIV
21.07 F VI b) 2 2,72 1,13 38.12 Ala)
21.07 F VIl a) 3,44 1,43 38.12AT1b)
21.07 F VIII b) 3,44 1,43 38.12A1¢)
21.07 FIX 4,16 1,73 38.12 A1d)
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ANNEXE I D — ANHANG I D — ALLEGATO I D — BIJLAGE I D — ANNEX II D — BILAG 1I D
Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du I février 1973 jus-
qu’au 31 mars 1973 inclus a I"importation en Irlande en provenance du Royaume-Uni.
Bei der Einfuhr aus dem Vereinigten Kénigreich in Irland zu erhebende Ausgleichsbetriige (pro
100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973.
Importi compensativi (di 160 kg peso netto) da riscuotere all’importazione nell’ Irlanda in
provenienza dal Regno Unito validi dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo 1973 incluso.
Compenserende bedragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart
1973 bij invoer in Ireland vanuit het Verenigd Koninkrijk.
Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 February 1973 up to and in-
cluding 31 March 1973 on importation into Ireland from United Kingdom.
Udligningsbeleb (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og med 31 marts
1973 ved indfersel til Irland fra Det forenede Kongerige.
Importing Member State — Importing Member State —
Indferende medlemsstater Indferende medlemsstater
Common Customs Common Customs
Tariff pamber Ireland Tanll mmber Ireland
U.A./100 kg £/100 kg U.A/100 kg £/100 kg
17.04 B 1 1,35 0,56 18.06 D I a) 2 5,61 2,34
17.04B 11 1,62 0,68 18.06 D11 b) 1 23,85 9,94
17.04 C 6,60 2,75 18.06 DI b) 2 aa) 10,72 4,47
17.04 D 1a) 0 0 18.06 D I b) 2 bb) 23,85 9,94
17.04D1b) 1 0,58 0,24
17.04D1b)2 0,81 0,34 Régime du n° 21.07 F VI a IX
17.04 D 1b) 3 aa) 1,04 0,43 Regelung in Tarifnummer
17.04 D1b) 3 bb) 2,85 1,19 21.07 F VI bis IX
17.04 D 1b) 4 1,28 0,53 18.06 D1l ¢) 1 Vedere regime n. 21.07 F da
17.04D1b) 5 1,51 0,63 VIalX
17.04D1b) 6 1,74 0,73 Regeling van post 21.07 F V1
17.04DIb) 7 1,97 0,82
17.04DI1b) 8 2,20 0,92 Régime du n® 21.07 F VI a IX
17.04 D II a) 5,56 2,32 gle%;hi:n% Iian a&ifnummer
g 2 . 1S
i;gi g g :; ; 2:1; Zzgg 18.06 D1l c) 2 Xed\%e rei%éme del n. 21.07F
17.04D1Ib) 3 3,56 2,32 Regeling van post 21.07 F VI
17.04DIIb) 4 4,08 1,70 ok b vl post 2L
18.06 A1 1,39 0,58
18.06 A1l 1,74 0,73 19.01 A 5,36 2,23
18.06 A 1II 2,32 0,97 19.01 B 4,37 1,82
18.06 B1 0,58 0,24 19.02 A 5,27 2,20
18.06 B Il a) 6,86 2,86 19.02B1a) 1 0,92 0,38
18.06 B1I b) 10,19 4,25 19.02 B1a) 2 aa) 1,96 0,82
18.06 C1 B 6,11 2,55 19.02 B1a) 2 bb) 2,78 1,16
18.06 CIl a) 1 1,04 0,43 19.02BIb)1 1,84 0,77
18.06 CIl a) 2 1,28 0,53 19.02B1b)2 2,87 1,20
18.06 CII b) 1 4,33 1,80 19.02BIc)1 1,80 0,75
18.06 CII b) 2 5,72 2,38 19.02BIc)2 1,71 0,71
18.06 CII b) 3 7,27 3,03 19.02B1Id)1 3,91 1,63
18.06 CII b) 4 8,94 3,73 19.02B1d)2 0,79 0,33
18.06 D1 a) 0 0 19.02B1Ie) 1 6,07 2,53
18.06 DIDb) 0 0 19.02Ble)2 5,87 2,45
18.06 D1l a) 1 5,61 2,34 19.02BIf)1 0 0
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Importing Member State —

Importing Member State —

Indforende medlemsstater Indforende medlemsstater
Common Customs Common Customs
Tar;tgs{tlﬁ)?bcr Ireland T“[;fés{:ﬂfﬁber Ireland
U.A./100 kg £/100 kg U.A./7100 kg £/100 kg

19.02 B1f£)2 5,87 2,45 21.07DIa)1 0 0
19.02B1g) 0 0 21.07D1a)2 25,01 10,42
19.02 B I a) 513 2,14 21.07D1Ib) 1 0 0
19.02 B 1 b) 10,84 4,52 21.07D1b)2 3,06 1,28
19.03 A 7,39 3,08 21.07D1b) 3 22,23 9,26
19.03 B1 7,39 3,08 21.07D1la) 1 0 0
19.03 B1I 6,89 2,87 21.07D1la)2 0 0
19.04 0 0 21.07D1la) 3 0 0
19.05 A 2,96 1,23 21.07D1la) 4 0 0
19.05 B 0 0 21.07 D11 b) 27,79 11,58
19.05 C 4,54 1,89 21.07E 16,67 6,95
19.06 0 0 21.07 F1a) 2 aa) 2,06 0,86
19.07 A 5,10 2,13 21.07 F1a) 2 bb) 3,09 1,29
19.07 B 6,18 2,58 21.07F1a) 2 cc) 4,12 1,72
19.07 C 15,09 6,29 21.07F1b)1 0,32 0,13
19.07 D1 2,76 1,15 21.07 F1b) 2 aa) 2,29 0,95
19.07 D II 4,90 2,04 21.07 F1b) 2 bb) 3,32 1,38
19.08 A 1 3,66 1,53 21.07 F1b) 2 cc) 4,35 1,81
19.08 A 1l 3,35 1,40 21.07F1c)1 0,58 0,24
19.08 A III 3,05 1,27 21.07 FIc) 2 aa) 2,64 1,10
19.08 B1 a) 1,16 0,48 21.07 FI¢) 2 bb) 3,67 1,53
19.08 B1b) 2,09 0,87 21.07 F1¢) 2 cc) 4,45 1,85
19.08 B1I a) 2,06 0,86 21.07F1d)1 1,04 0,43
19.08 BII b) 1 2,64 1,10 21.07 F1d) 2 aa) 3,11 1,30
19.08 B1I b) 2 13,16 5,48 21.07 F1d) 2 bb) 3,88 1,62
19.08 BIl c) 1 2,87 1,20 21.07Fle) 1 1,86 0,78
19.08 BIl c) 2 13,39 5,58 21.07FIe)2 2,89 1,20
19.08 BIId) 1 3,22 1,34 21.07 F1f) 2,20 0,92
19.08 BII d) 2 13,74 5,73 21.07Fa) 1 5,56 2,32
19.08 BIll a) 1 3,61 1,50 21.07 F1l a) 2 aa) 7,62 3,18
19.08 BIII a) 2 16,76 6,98 21.07 F1I a) 2 bb) 8,55 3,60
19.08 BIII b) 1 3,96 1,65 21.07 F 1l a) 2 cc) 9,68 4,03
19.08 BIII b) 2 14,47 6,03 21.07FIIb) 1 5,88 2,45
19.08 Bl ¢) 1 4,54 1,89 21.07 FII b) 2 aa) 7,85 3,27
19.08 Bl ¢) 2 16,80 7,00 21.07 F1I b) 2 bb) 8,88 3,70
19.08 BIV a) 1 5,15 2,15 21.07F 1l c) 1 6,14 2,56
19.08 BIV a) 2 12,17 5,07 21.07 FII ¢) 2 aa) 8,20 3,42
19.08 BIVb) 1 4,99 2,08 21.07 F Il ¢) 2 bb) 8,97 3,74
19.08 BIV b) 2 15,06 6,28 21.07F1Id) 1 6,60 2,75
19.08 BV a) 6,18 2,58 21.07F11 d) 2 8,41 3,50
19.08 B V b) 5,90 2,46 21.07F1le) 7,30 3,04
21.01 A I 3,76 1,57 21.07 FIll a) 1 11,12 4,63
21.01 BII 6,73 2,80 21.07 FIII a) 2 aa) 13,18 5,49
21.06 A1l a) 0 0 21.07 FIII a) 2 bb) 14,21 5,92
21.06 A II b) 0 0 21.07FIII b) 1 11,44 4,77
21.07 A1 1,39 0,58 21.07 F1IL b) 2 13,41 5,59
21.07 A1 0 0 21.07FIilc) 1 11,70 4,88
21.07 A I 7,70 3,21 21.07F1Ill ¢) 2 13,50 5,63
21.07B1 2,92 1,22 21.07FIId) 1 12,16 5,07
21.07 B1I a) 1,82 0,76 21.07FIII d) 2 12,93 5,39
21.07 BII b) 5,14 2,14 21.07 FIll e) 12,51 5,21
21.07CI 0,58 0,24 21.07FIVa)l 16,67 6,95
21.07 CH a) 6,86 2,86 21.07F1Va)2 18,74 7,81
21.07 CII b) 10,19 4,25 21.07FIVb) 1 17,00 7,08
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Importing Member State — Importing Member State —
Indferende medlemsstater Indforende medlemsstater
Common Customs Common Customs
Tan;gsi:txing;xber Ireland Ta;ffsift‘i‘:":bef Ireland
U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £/100 kg

21.07FIVDb)2 18,32 7,63 22.02B1 0 0
21.07F1IV¢) 17,25 7,19 22.02B11 1,90 0,79
21.07FVa)1l 25,01 10,42 22.02BIII 3,84 1,60
21.07FVa)2 25,53 10,64 29.04 C1II 0 0
21.07FVDb) 25,24 10,52 29.04C1lla) 1 0 0
21.07FVIa)1l 43,83 18,26 29.04 Clll a) 2 0 0
21.07F Vla)2 45,89 19,12 29.04 CIlIb) 1 0 0
21.07FVIb)1 44,29 18,45 29.04 CIli b) 2 0 0
21.07 FVIDb)2 45,84 19,10 35.05A 0 0
21.07F Vl¢) 44,87 18,70 35.05B1 0 0
21.07F VIla) 1 67,50 28,13 35.05B11 0 0
21.07F VIl a) 2 68,68 28,62 35.05 BIII 0 0
21.07F VI b) 1 67,96 28,32 35.05B1V 0 0
21.07 FVIIb) 2 69.39 28,50 38.12A1a) 0 0
21.07 F VIII a) 86,78 - 36,16 38.12A1b) 0 0
21.07 FVIII b) 87,02 36,26 3812 A1¢) 0 0
21.07 FIX 105,19 43,83 38.12A14d) 0 0
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ANNEXE Il E/F — ANHANG Il E/F — ALLEGATO Il E/F — BIJLAGE 1l E/F — ANNEX II E/F — BILAG Il E/F

Les montants compensatoires applicables a 'importation dans le Royaume-Uni en provenance
du Danemark et de I'Irlande sont fixés & 0.

Die bei der Einfuhr aus Dinemark und Irland in das Vereinigte Koénigreich anwendbaren Aus-
gleichsbetriige sind auf 0 festgesetzt.

Gli importi compensativi da riscuotere all’importazione nel Regno Unito in provenienza dalla
Danimarca e dall’Irlanda sono fissati a 0.

De compenserende bedragen bij invoer in het Verenigd Koninkrijk vanuit Denemarken en Ierland
zijn op O vastgesteld.

The compensatory amounts applicable on importation into the United Kingdom from Denmark
and Ireland are fixed at 0.

Udligningsbelabene ved indfersel til Det forenede Kongerige fra Danmark og Irland fastsattes
tl 0.
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ANNEXE III — ANHANG Il — ALLEGATO Il — BIJLAGE Ill — ANNEX IIl — BILAG 11

Montants des éléments mobiles (par 100 kg ou cwt poids net) applicables & compter du 1e*

février 1973 jusqu’au 31 mars 1973 inclus i P'importation dans les nouveaux Etats membres en

provenance des pays tiers.

Bei der Einfuhr aus dritten Lindern in die neuen Mitgliedstaaten zu erhebende bewegliche Teil-

betrige (pro 100 kg oder cwt Eigengewicht), anwendbar vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973.

Importi degli elementi mobili (da 100 kg o cwt peso netto) da riscuotere all’importazione nei

nuovi Stati membri in provenienza dai paesi terzi, validi dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo 1973

incluso.

Variabele elementen (per 100 kg of cwt nettogewicht), te heffen van 1 februari 1973 t/m 31 maart

1973 bij invoer in de nieuwe Lid-Staten vanuit derde landen.

Amounts of the variable components (per 100 kg or cwt net weight) to be levied on importation

into the new Member States from third countries, applicable from 1 February 1973 up to and

including 31 March 1973.

Variable elementer (pr. 100 kg eller cwt nettovagt), der skal anvendes fra 1. februar 1973 til og

med 31, marts 1973 ved indfersel til de nye medlemsstater fra tredjelande.

Importing Member State — Indferende medlemsstater
C°¥;‘,‘}§“_,,,‘f,‘,‘f§2§“ y Danmark Ireland United Kingdom
position
R.E./100 kg Dkr/100 kg U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £/cwt.

17.04 B1 4,89 36,68 4,89 2,04 3,54 0,75
17.04 B 11 5,79 43,43 5,79 2,41 4,17 0,88
17.04 C 14,03 105,23 14,25 5,94 7,65 1,62
17.04 D 1a) 1,08 8,10 108 0,45 1,08 0,23
17.04D1b) 1 2,21 16,58 2,21 0,92 1,63 0,35
17.04D1b)2 3,11 23,33 3,11 1,30 2,30 0,49
17.04 D 1b) 3 aa) 4,01 30,08 4,01 1,67 2,97 0,63
17.04 D I b) 3 bb) 5,50 41,25 5,62 2,34 2,77 0,59
17.04D 1b) 4 4,87 36,53 4,87 2,03 3,59 0,76
17.04D1b) S 5,60 42,00 5,60 2,33 4,09 0,87
17.04D1b) 6 6,33 47,48 6,33 2,64 4,59 0,97
17.04D1b)7 7,01 52,58 7,01 2,92 5,04 1,07
17.04D1b) 8 7,74 58,05 7,74 3,23 5,54 1,17
17.04 D II a) 11,16 83,70 11,38 4,74 5,82 1,23
17.04D1Ib) 1 12,57 94,28 12,79 5,33 6,66 1,41
17.04 D11 b) 2 13,88 104,10 14,10 5,88 7,62 1,61
17.04D1Ib) 3 12,83 96,23 13,00 5,42 7,44 1,57
17.04 DI b) 4 10,66 79,95 10,75 448 6,67 1,41
18.06 A1 4,89 36,68 4,89 2,04 3,50 0,74
18.06 A1l 6,11 45,83 6,11 2,55 4,37 0,92
18.06 A IIT 8,15 61,13 8,15 3,40 5,83 1,23
18.06 B1 4,65 34,88 4,65 1,94 4,07 0,86
18.06 B1I a) 13,55 101,63 13,80 5,75 6,94 1,47
18.06 BII b) 19,77 148,28 20,15 8,40 9,96 2,11
18.06 C1 11,83 88,73 12,07 5,03 5,96 1,26
18.06 CII a) 1 3,67 27,53 3,67 1,53 2,62 0,55
18.06 C1l a) 2 4,48 33,60 4,48 1,87 3,21 0,68
18.06 CII b) 1 10,18 76,35 10,30 4,29 5,97 1,26
18.06 C1Ib) 2 12,77 95,78 12,95 5,40 7,23 1,53
18.06 CII b) 3 15,47 116,30 15,72 6,55 8,44 1,79
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Importing Member State —

Indferende medlemsstater

C")rl?:rilf(fmx_xgcrgggms Danmark . Ireland United Kingdom
position
R.E./100 kg Dkr/100 kg U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £Llewt.

18.06 CII b) 4 18,58 139,35 18,89 7,87 9,95 2,11
18.06 D1 a) 19,09 143,18 19.09 7,95 18,86 3,99
18.06 D1b) 19,09 143,18 19,09 7,95 18,86 3,99
18.06 DIl a) 1 12,36 92,70 12,54 5,23 6,93 1,47
18.06 D1l a) 2 12,36 92,70 12,54 5,23 6,93 1,47
18.06 DIIb) 1 44,86 336,45 45,79 19,08 21,94 4,64
18.06 DII b) 2 aa) 22,10 165,75 22,47 9,36 11,75 2,49
18.06 D I b) 2 bb) 44,86 336,45 45,79 19,08 21,94 4,64

Régime du no 21.07 F VI 4 IX

Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
18.06 D)1 Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI tot IX

[ Régime du no 21.07 F VI a IX

Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX

18.06D 1l c) 2 Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
l Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 5,31 39,83 4,11 1,71 0 0
19.01B 4,33 32,48 3,35 1,40 0 0
19.02 A 6,98 52,35 6,26 2,61 1,80 0,38
19.02BTa)1l 0,89 6,68 0,95 0,40 0 0
19.02B 1 a) 2 aa) 4,56 34,20 4,62 1,93 2,66 0,56
19.02 B1a) 2 bb) 7,41 55,58 7,47 3,11 4,69 0,99
19.02BIb) 1 1,78 13,35 1,91 0,80 0 0
19.02B1IDb)2 5,69 42,68 5,49 2,29 2,94 0,62
19.02BIc)1 2,13 15,98 2,00 0,83 0,40 0,08
19.02B1Ic)2 3,28 24,60 3,23 1,35 1,62 0,34
19.02B1Id)1 3,80 28,50 3,94 1,64 0 0
19.02B1d)2 3,28 24,60 3,28 1,37 2,50 0,53
19.02B1Ie) 1 5,88 44,10 6,29 2,62 0 0
19.02B1Ie)2 6,57 49,28 6,94 2,89 1,07 0,23
19.02B1If) 1 0,74 5,55 0,74 0,31 0,74 0,16
19.02B1f)2 6,57 49,28 6,94 2,89 1,07 0,23
19.02B1Ig) 1,02 7,65 1,02 0,43 1,02 0,22
19.02B 11 a) 11,20 84,00 11,36 4,73 6,24 1,32
19.02B 1l b) 18,20 136,50 18,70 7,79 7,86 1,66
19.03 A 6,74 50,55 5,03 2,10 0 0
19.03B1 6,74 50,55 5,03 2,10 0 0
19.03B11 6,42 48,15 5,56 2,32 0 0
19.04 1,02 7,65 1,02 0,43 1,02 0,22
19.05 A 8,78 65,85 3,88 1,62 0,92 0,19
19.05B 0 0 0 0 0 0
19.05 C 5,77 43,28 3,68 1,53 0 0
19.06 3,48 26,10 3,48 1,45 3,48 0,74
19.07 A 6,89 51,68 4,58 1,91 0 0
19.07 B 5,99 44,93 6,40 2,67 0 0
19.07 C 14,62 109,65 15,63 6,51 0,53 0,11
19.07D1 2,67 20,03 2,86 1,19 0 0
19.07D 11 4,74 35,55 5,07 2,11 0 0
19.08 A1 5,57 41,78 5,02 2,09 1,51 0,32
19.08 A1l 6,32 47,40 5,91 2,46 2,67 0,57
19.08 A I1I 7,06 52,95 6,79 2,83 3,82 0,81
19.08B1a) 4,07 30,53 4,07 1,70 2,91 0,62
19.08 BIb) 733 54,98 7,33 3,05 5,25 1,11
19.08 B1I a) 2,00 15,00 2,13 0,89 0 0
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Importing Member State — Indferende medlemsstater
“E'ﬁ?f"p_ffié‘c’fm‘ Danmark Ireland United Kingdom
position

R.E./100 kg Dke/100 kg U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg I Llcwt.
19.08 BII b) 1 4,03 350,23 4,17 1,74 1,53 | 0,32
19.08 BII b) 2 18,08 135,60 18,63 7,76 5,47 1,16
19.08 BIl ¢) 1 4,85 36,38 4,99 2,08 2,11 0,45
19.08 BIllc) 2 18,89 141.68 19,45 8,10 6,06 1,28
19.08BIId) 1 6,07 45,53 6,21 2,59 2,99 0,63
19.08 BII d) 2 20,12 150,90 20,67 8,61 6,93 1,47
19.08 BIll a) 1 3,49 26,18 3,73 1,55 0 0
19.08 BIII a) 2 21,05 157,88 21,81 9,09 5,06 1,07
19.08 BIII b) 1 4,72 35,40 4,96 2,07 1,00 0,21
19.08 BII b) 2 18,76 140,70 19,42 8,09 4,94 1,05
19.08 B ¢) 1 6,75 50,63 6,99 2,91 2,46 0,52
19.08 Bl ¢) 2 23,16 173,70 23,86 9,94 7,07 1,50
19.08 BIVa)1 4,99 37,43 5,34 2,23 0 0
19.08 BIV a) 2 14,36 107,70 14,98 6,24 2,81 0,59
19.08BIVDb) 1 5,72 42,90 6,02 2,51 1,04 0,22
19.08 BIVDb) 2 19,03 142,73 19,74 8,23 4,68 0,99
19.08 BV a) 5,99 44,93 6,40 2,67 0 0
19.08 BV b) 6,31 47,33 6,68 2,78 0,78 0,17
21.01A 1 3,73 27,98 2,89 1,20 0 0
21.01B1I 6,68 50,10 5,16 2,15 0 0
21.06 A1l a) 0 0 0 0 0 0
21.06 A1l b) 0 0 0 0 0 0
21.07 Al 4,12 30,90 1,82 0,76 0,43 0,09
21.07 A1l 0 0 0 0 0 0
21.07 A1l 7,02 52,65 5,24 2,18 0 0
21.07B1 2,66 19,95 1,99 0,83 0 0
21.07 BII a) 1,65 12,38 1,23 0,51 0 0
21.07 BII b) 4,68 35,10 3,49 1,45 0 0
21.07 CI1 4,65 34,88 4,65 1,94 4,07 0,86
21.07 CH a) 13,55 101,63 13,80 5,75 6,94 1,47
21.07 CII b) 19,77 148,28 20,15 8,40 9,96 2,11
21.07D1a)1 23,50 170,25 23,50 9,79 23,50 4,97
21.07D1a)2 46,64 349,80 47,63 19,85 22,61 4,79
21.07D1b) 1 2,09 15,68 2,09 0,87 2,09 0,44
21.07D1b)2 5,70 42,75 5,82 2,43 2,76 0,58
21.07D1b)3 41,45 310,88 42,33 17,64 20,10 4,25
21.07DIla) 1 26,11 195,83 26,11 10,88 26,11 5,53
21.07DI1la)2 37,86 283,95 37,86 15,78 37,36 8,01
21.07D 1l a) 3 43,30 382,25 48,30 20,13 48,30 10,22
21.07 D 1l a) 4 69,18 518,85 69,18 28,83 69,18 14,84
21.07DIDb) 51,82 388,85 52,92 22,05 25,13 5,32
21.07E 31,09 233,18 31,75 13,23 15,08 3,19
21.07 F1 ) 2 aa) 2,00 15,00 2,13 0,89 0 0
21.07 F1a) 2 bb) 3,00 22,50 3,20 1,33 0 0
21.07 F1a) 2 cc) 3,99 29,93 4,27 1,78 0 0
21.07F1b) 1 1,14 8,55 1,14 0,48 0,82 0,17
21.07 FIb) 2 aa) 2,81 21,08 2,95 1,23 0,66 0,14
21.07 F 1 b) 2 bb) 3,81 28,58 4,02 1,68 0,69 0,15
21.07 F1b) 2 cc) 4,81 36,08 5,08 2,12 0,73 0,15
21.07FIc)1 2,04 15,30 2,04 0,85 1,46 0,31
21.07FIc) 2 aa) 4,03 30,23 4,17 1,74 1,53 0,32
21.07 F1¢) 2 bb) 5,03 37,73 5,24 2,18 1,57 0,33
21.07FIc)2cc) 5,78 43,35 6,04 2,52 1,59 0,34
21.07F1d)1 3,67 27,53 3,67 1,53 2,62 0,55
21.07F1d) 2 aa) 5,66 42,45 5,80 2,42 2,70 0,57
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Common Customs

Importing Member State —

Indforende medlemsstater

Tariff number Danmark Ireland United Kingdom
position —_—

R.E./100 kg Dkr/100 kg U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £/cwt.
21.07 F1d) 2 bb) 6,41 48,08 6,60 2,78 2,72 0,58
21.07FIe)1 6,52 48,90 6,52 2,72 4,66 0,99
21.07Fle)2 7,52 56,40 7,59 3,16 4,70 0,99
21.07FIf) 7,74 58,05 7,74 3,23 5,54 1,17
21.07F1la) 1 10,36 77.70 10,58 4,41 5,03 1,06
21.07 FII a) 2 aa) 12,36 92,70 12,72 5,30 5,10 1,08
21.07 FII a) 2 bb) 13,36 100,20 13,78 5,74 5,13 1,09
21.07 FII a) 2 cc) 14,36 107,70 14.85 6,19 5,17 1,09
21.07FIIb) 1 11,50 86,25 11,72 4,88 5,84 1,24
21.07 FII b) 2 aa) 13,80 98,85 13.53 5,64 5,68 1,20
21.07 FII b) 2 bb) 14,17 106,28 14,60 6,08 5,72 1,21
21.07F1lc) 1 12,40 93,00 12.62 5,26 6,48 1,37
21.07 F1ll ¢) 2 aa) 14,40 108,00 14,75 6,15 6,56 1,39
21.07 FII c) 2 bb) 15,15 113,63 15,55 6,48 6,58 1,39
21.07F1Id) 1 14,03 105,23 14,25 5.94 7,65 1,62
21.07F11d)2 15,78 118,35 16,12 6.72 7,71 1,63
21.07F1l e) 16,47 123,53 16,69 6,95 9,40 1,99
21.07 FIll a) 1 20,73 155,48 21,17 8,82 10,05 2,13
21.07 F1I a) 2 aa) 22,72 170,40 23,30 9,71 10,12 2.14
21.07 F 111 a) 2 bb) 23,72 177,90 24,37 10,15 10,16 3,05
21.07 FHIb) 1 21,87 164,03 22,31 9,30 10,87 230
21.07 FIII b) 2 23,54 176,55 24,12 10,05 10,71 2,27
21.07FIlIc) 1 22,76 170,70 23,20 9,57 11,51 2,44
21.07FIll ¢) 2 24,51 183,83 25,07 10,45 11,57 2,45
21.07 FII d) 1 24,39 182,93 24,83 10,35 12,67 2,68
21.07 FIIL d) 2 25,14 188,55 25,63 10,68 12,70 2,69
21.07 F1ll ¢) 25,62 192,15 26,05 10,86 13,55 2,87
21.07FIV a) 1 31,09 233,18 31,75 13,23 15,08 3,19
21.07F1IVa)2 33,09 248,18 33,88 14,12 15,15 3,21
21.07FIVb) 1 32,23 241,73 32,89 13,70 15,89 3,36
21.07FIVb) 2 33,51 251,33 34,26 14,28 15,94 3,37
21.07 F1V ¢) 33,13 248,48 33,79 14,08 16,53 3,50
21.07FVa)1l 46,64 349,80 47,63 19,85 22,51 4,79
21.07F Va)2 47,13 353,48 48,16 20,07 22,63 4,79
21.07F V b) 47,45 355,88 48,44 20,18 23,20 4,91
21.07F VIa) 1 58,52 438,90 60,26 25,11 16,43 3,48
21.07 F VI a) 2 60,52 453,90 62,39 26,00 16,50 3,49
21.07F VIb) 1 60,15 451,13 61,89 25,79 17,60 3,73
21.07 FVIb) 2 61,65 462,38 63,49 26,45 17,65 3,74
21.07 F VI¢) 62,19 466,43 63,93 26,64 19,05 4,03
21.07 F Vil a) 1 90,13 675,98 92,80 38,67 25,30 5,36
21.07F VIl a) 2 91,27 684,53 94,02 39,18 25,34 5,36
21.07 F VII b) 1 91,76 688,20 94,43 39,35 26,47 5,60
21.07 F VI b) 2 91,58 686,85 94,30 39,29 25,91 5,48
21.07 F VIII a) 115,88 869,10 119,31 49,71 32,53 6,89
21.07 F VIII b) 116,69 875,18 120,13 50,05 33,11 7,01
21.07 FIX 140,46 1053,45 144,62 60,26 39,43 8,35
22.02B1 2,90 21,75 2,90 1,21 - 2,67 0,57
22.02B 11 3,92 29,40 3,99 1,66 2,09 0,44
22.02 B IIl 7,55 56,63 7,69 3,20 3,85 0,81
29.04CII 0 0 ' 0 0 0 0
29.04Cllla) 1 0,93 6,98 0,93 0,39 0,93 0,20
29.04 Cllla)2 0 0 0 0 0 0
29.04 CIII b) 1 1,33 9,98 1,33 0,55 1,33 0,28
29.04 CIllb) 2 0 0 0 0 0 0
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Importing Member State —

Indferende medlemsstater

Tariff number Danmark Ireland United Kingdom
position

R.E./100 kg Dkr/100 kg U.A./100’kg £/100 kg U.A./100 kg £/cwt.
35.05 A 1,02 7,65 1,02 0,43 1,02 0,22
35.05B1 0,26 1,95 0,26 0,11 0,26 0,06
35.05BII 0,51 3,83 0,51 0,21 0,51 0,11
35.05 BIII 0,82 0,15 0,82 0,34 0,82 0,17
35.05B1V 1,02 7,65 1,02 0,43 1,02 0,22
38.12A1a) 0,51 3,83 0,51 0,21 0,51 0,11
38.12 A1b) 0,71 5,33 0,71 0,30 0,71 0,15
38.12A1¢) 0,87 6,53 0,87 0,36 0,87 0,18
38.12A1d) 1,02 7,65 1,02 0,43 1,02 0,22
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Montants des droits additionnels sur le sucre (das) et sur la farine (daf) (par 100 kg ou cwt poids

net) applicables a Pimportation dans les nouveaux Etats membres en provenance des pays tiers

a compter du 1¢r février 1973 jusqu’au 31 mars 1973 inclus.

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (ZZu) und fiir Mehl (ZMe) (pro 100 kg oder cwt Eigengewicht)

anwendbar vom 1. Februar 1973 bis 31. Mirz 1973 bei der Einfuhr in die neuen Mitgliedstaaten

aus dritten Lindern.

Importi dei dazi addizionali sullo zucchero (daz) e sulla farina (daf) (da 100 kg o cwt peso netto)

applicabili all’importazione nei nuovi Stati membri in provenienza dai paesi terzi, validi dal 1°

febbraio 1973 al 31 marzo 1973.

Aanvullende invoerrechten op suiker (ais) en op meel (aim) (per 100 kg of cwt nettogewicht),

toepasselijk van 1 februari 1973 t/m 31 maart 1973 bij invoer in de nieuwe Lid-Staten vanuit

derde landen.

Amounts of additional duties on sugar (ads) and on flour (adf) (per 100 kg or cwt net weight)

applicable from 1 February 1973 up to and including 31 March 1973 on importation into the

new Member States from third countries.

Tillaegstold for sukker (tts) og for mel (ttm) (pr. 100 kg eller cwt nettovegt), der skal anvendes

fra 1. februar 1973 til og med 31. marts 1973 ved indfersel til de nye medlemsstater fra tredje-

lande.

A. das/ZZu/daz/ais/ads/tts
Importing Member State — Indferende medlemsstater
lo
Coﬂﬁ?fnnurl:lsl;gn ) Danmark Ireland United Kingdom
position
UA-RE/100 kg Dkr/100 kg UA-RE/100 kg £/100 kg UA-RE/100 kg £lcwt.

17.04 C 3,67 27,53 3,67 1,529 2,62 0,555
17.04D1a) , 0 0 ‘ 0 0 0 0
17.04D1b) 1 2,04 15,30 2,04 0,850 1,46 0,309
17.04D1Ib)2 2,85 21,38 2,85 1,188 2,04 0,432
17.04 D 1b) 3 aa) 3,67 27,53 3,67 1,529 2,62 0,555
17.04 D 1 b) 3 bb) 3,67 27,53 3,67 1,529 2,62 0,555
17.04D1b) 4 4,48 33,60 4,48 1,867 3,21 0,679
17.04D1Ib) S 5,30 29,75 5,30 2,208 3,79 0,802
17.04D1b) 6 6,11 45,83 6,11 2,546 4,37 0,925
17.04D1b)7 6,93 51,98 6,93 2,888 4,96 1,050
17.04D1b) 8 7,74 58,05 7,74 3,225 5,54 1,173
17.04D 1l a) 0 0 0 0 0 0
17.04D1Ib) 1 2,04 15,30 2,04 0,850 1,46 0,309
17.04D1IDb) 2 3,26 24,45 : 3,26 1,358 2,33 0,493

(1) Les équivalences en monnaies natitioales des montants en unités de compte ne sont données
qu’a titre d’information,

Die den Betrigen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wertangaben in den nationalen
Wihrungen erfolgen nur zur Information.

1l cambio, nelle monete nazionali, degli importi espressi in unita di conto ¢ dato solamente
a titolo informativo.

De gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden, uitgedrukt in nationale muntwaarde,
is slechts bij wijze van toelichting vermeld.

I disse bilag er de modvardier, der angives i national valuta, svarende til beleb i regnings-
enheder, kun vejledende.
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Importing Member State — Indferende medlemsstater
C°ﬂ?}§“p§§f§§rm ; Danmark Ireland United Kingdom
position

UA-RE/100 kg Dkr/100 kg UA-RE/100 kg £/100 kg UA-RE/100 kg £lcwt.
17.04D1Ib) 3 4,89 36,68 4,89 2,038 3,50 0,741
17.04DIIb) 4 6,52 48,90 6,52 2,717 4,66 0,986
18.06 B1 2,04 15,30 2,04 0,850 1,46 0,309
18.06 BII a) 1,63 12,23 1,63 0,679 1,17 0,248
18.06 BII b) 1,63 12,23 1,63 0,679 1,17 0,248
18.06 C1 0 0 0 0 0 0
18.06 CIl a) 1 3,67 27,53 3,67 1,529 2,62 0,555
18.06 CII a) 2 4,48 33,60 4,48 1,867 3,21 0,679
18.06 CIIb) 1 4,48 33,60 4,48 1,867 3,21 0,679
18.06 CIIb) 2 4,48 33,60 4,48 1,867 3,21 0,679
18.06 CII b) 3 4,08 30,60 4,08 1,700 2,92 0,618
18.06 CII b) 4 4,08 30,60 4,08 1,700 2,92 0,618
18.06 D1a) 0,82 6,15 0,82 0,342 0,58 0,123
18.06 DIl a) 1 4,08 30,60 4,08 1,700 2,92 0,618
18.06 D 11 b) 2 aa) 4,48 33,60 4,48 1,867 3,21 0,679
19.08 B1a) 4,08 30,60 4,08 1,700 2,92 0,168
19.08 BIDb) 7,34 55,05 7,34 3,058 5,25 1,111
19.08BIIb) 1 2,04 15,30 2,04 0,850 1,46 . 0,309
19.08 BII b) 2 2,04 15,30 2,04 0,850 1,46 0,309
19.08B1lc) 1 2,85 21,38 2,85 1,188 2,04 0,432
19.08 B1lc) 2 2,85 21,38 2,85 1,188 2,04 0,432
19.08BIId) 1 4,08 30,60 4,08 1,700 2,92 0,618
19.08 BII d) 2 4,08 30,60 4,08 1,700 2,92 0,618
19.08 BIII b) 1 1,22 9,15 1,22 0,508 0,87 0,184
19.08 BIII b) 2 1,22 9,15 1,22 0,508 0,87 0,184
19.08 BIlI c) 1 3,26 24,45 3,26 1,358 2,33 0,493
19.08 B1ll¢c) 2 2,85 21,38 2,85 1,188 2,04 0,432
19.08 BXV b) 1 1,22 9,15 1,22 0,508 0,87 0,184
19.08 B XV b) 2 0,82 6,15 0,82 0,342 0,58 0,123
19.08 BV b) 0,82 6,15 0,82 0,342 0,58 0,123

B. daf/ZMe/daf/aim/adf/ttm
Importing Member State — Indferende medlemsstater
Co’ll‘x:r?i%n‘ngxgsl:grms Danmark Ireland United Kingdom
position

UA-RE/100 kg Dkr/100 kg UA-RE/100 kg £/100 kg UA-RE/100 kg £lcwt.
19.07 A 7,93 59,48 5,84 2,433 1,10 0,233
19.07 B 8,34 62,55 8,90 3,708 3,17 0,671
19.08 B1I a) 2,78 20,85 2,97 1,238 1,06 0,224
19.08 BIlla) 1 4,87 36,53 5,19 2,163 1,85 0,392
19.08 B1ll a) 2 4,87 36,53 5,19 2,163 1,85 0,392
19.08 BIVa) 1 6,95 52,13 7,42 3,092 2,64 0,559
19.08 BIVa)2 6,95 52,13 7,42 3,092 2,64 0,559
19.08 BV a) 8,34 62,55 8,90 3,708 3,17 0,671
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ANNEXE V — ANHANG V — ALLEGATO V — BIJLAGE V — ANNEX V — BILAG V

Différences de prix — (par 100 kg) afférentes au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle,
A prendre en considération a I'importation dans les nouveaux Etats membres en provenance
des pays tiers, applicables & compter du 1¢r février 1973 jusqu’au 31 mars 1973 inclus.

Preisunterschiede fiir Weifzucker und fiir Weichweizen- und Roggenmehl, die vom 1. Februar
1973 bis 31. Mirz 1973 zu Dberiicksichtigen sind bei der Einfuhr aus dritten Lindern in die neuen
Mitgliedstaaten.

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco ¢ alle farine di grano tenero e di segala da pren-
dere in considerazione dal 1° febbraio 1973 al 31 marzo 1973 incluso all’importazione nei nuovi
Stati membri in provenienza dai paesi terzi.

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge, van 1 februari 1973
t/m maart 1973 in aanmerking te nemen bij invoer in de nieuwe Lid-Staten vanuit derde landen.

Differences in prices for white sugar and for soft wheat and rye flour to be taken into considera-
tion from 1 February 1973 up to and including 31 March 1973 on importation from third
countries into new Member States.

Prisforskelle (pr. 100 kg) for hvidt sukker og mel af bled hvede og af rug, der skal tages i be-

tragtning fra 1. februar 1973 til og med 31. marts 1973 ved indforsel til de nye medlemsstater fra
tredjelande.

(UC/RE/UA-100 kg)

Danmark Ireland United Kingdom

Sucre blanc
WeifSzucker
zucchero bianco
witte suiker
white sugar
hvidt sukker

farine de blé tendre
Weichweizenmehl
farina di grano tenero
meel van zachte tarwe
soft wheat flour

mel af bled hvede

6,95 7,42 2,64

farine de seigle
Roggenmehl
farina di segala
roggemeel

rye flour

mel af rug

7,93 5,84 1,10
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